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Важная информация для пользователя
Рабочие характеристики полупроводникового оборудования отличаются от характеристик электромеханического 
оборудования. Публикация SGI-1.1 Safety Guidelines for the Application, Installation and Maintenance of Solid State 
Controls (Основы безопасности при использовании, установке и обслуживании полупроводниковых приборов 
управления), которую можно получить в местном офисе отдела продаж корпорации Rockwell Automation или в 
интернете по адресу: http://www.rockwellautomation.com/literature/, описывает некоторые важные различия между 
полупроводниковым оборудованием и электромеханическими устройствами. Из-за этих различий, а также ввиду 
разнообразного применения полупроводникового оборудования, персонал, ответственный за работу с указанным 
оборудованием, должен убедиться, что в каждом конкретном случае такое применение является целесообразным.

Корпорация Rockwell Automation, Inc. не берёт на себя ответственность за прямой или косвенный ущерб, 
возникший при использовании этого оборудования.

Примеры и схемы в данном руководстве приведены исключительно в качестве иллюстраций. Поскольку с любым 
конкретным устройством связано множество переменных параметров и требований, корпорация Rockwell 
Automation, Inc. не может принять на себя каких-либо обязательств или ответственности за практическое 
применение приведённых здесь примеров и схем.

Корпорация Rockwell Automation, Inc. не предполагает никаких патентных обязательств в отношении 
использования информации, схем подключения, оборудования и программного обеспечения, приведённых в 
данном руководстве.

Воспроизведение содержимого данного документа – как полное, так и частичное – без письменного разрешения 
Rockwell Automation, Inc. запрещено.

В данном руководстве мы обращаем ваше внимание на вопросы безопасности с помощью следующих замечаний.

Allen-Bradley, Rockwell Software, Rockwell Automation и TechConnect являются товарными знаками Rockwell Automation, Inc.

Товарные знаки, не принадлежащие компании Rockwell Automation, являются собственностью соответствующих правообладателей.

ОСТОРОЖНО: Обозначает информацию о действиях и обстоятельствах, которые могут привести к взрыву в опасных условиях, к травмам 
или смерти людей, повреждению собственности или экономическому ущербу.

ВНИМАНИЕ: Обозначает информацию о действиях и обстоятельствах, которые могут привести к травмам или смерти людей, повреждению 
собственности или экономическому ущербу. Пометки «Внимание» помогут определить опасность, избежать опасности и осознать 
последствия

ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ: Такие таблички могут быть на корпусе или внутри корпуса (например, 
преобразователя или двигателя) и предупреждают об опасном напряжении.

ОПАСНОСТЬ ВОЗГОРАНИЯ: Такие таблички могут быть на корпусе или внутри корпуса (например, преобразователя или двигателя) и 
предупреждают о сильном нагреве поверхности.

ВАЖНО Обозначает информацию, наиболее важную для успешной эксплуатации устройства и понимания особенностей его работы.

http://literature.rockwellautomation.com/idc/groups/literature/documents/in/sgi-in001_-en-p.pdf
http://www.rockwellautomation.com/literature/
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Предисловие

Об этой публикации Данное руководство описывает рекомендуемый график профилактического 
обслуживания, основные процедуры проверки компонентов и замены 
оборудования, а также содержит принципиальные схемы преобразователей 
PowerFlex серии 750 типоразмера 8. Настоятельно рекомендуется получить 
копию руководства по программированию преобразователей PowerFlex 
серии 750 (публикация 750-PM001) с информацией об ошибках/аварийных 
сигналах и программировании, которая поможет вам в поиске и устранении 
неисправностей преобразователя и в принятии решений о необходимости 
ремонта.

Для кого предназначено данное 
руководство

Это руководство предназначено для квалифицированного сервисного 
персонала, отвечающего за ремонт преобразователей PowerFlex серии 750 
типоразмера 8. Этот персонал должен знать на собственном опыте и 
понимать электротехническую терминологию, процедуры, необходимое 
ремонтное оборудование, процедуры и методы защиты оборудования и 
правила техники безопасности. См. инструкции по технике безопасности в 
публикации NFPA 70E, Стандарт по электробезопасности на рабочем 
месте.

Дополнительные источники 
информации

Дополнительная информация по обслуживанию преобразователей и 
поддержке прикладного/встроенного ПО доступна на сайте отдела 
поддержки и обслуживания преобразователей Allen-Bradley:
http://www.ab.com/support/ abdrives/.

Полный список запасных частей для преобразователей PowerFlex 755 
типоразмера 8 доступен на веб-сайте Allen-Bradley по адресу: 
http://www.ab.com/support/abdrives/powerflex70/PF7ReleasedParts.pdf

В следующей таблице перечислены публикации с общими сведениями о 
преобразователях. 

Источник Описание

Рекомендации по электромонтажу и заземлению 
преобразователей с широтно-импульсной модуляцией 
(ШИМ), публикация DRIVES-IN001

Содержит базовые сведения, необходимые для 
правильного подключения и заземления 
преобразователей с ШИМ.

Основы безопасности при использовании, установке и 
обслуживании полупроводниковых приборов управления, 
публикация SGI-1.1

Содержит общие рекомендации по применению, 
установке и техническому обслуживанию 
полупроводниковых приборов управления.

Общее справочное руководство по чтению 
принципиальных схем, публикация 100-2.10

Содержит удобную таблицу соответствий 
распространённых символов принципиальных/
монтажных схем, используемых в разных странах 
мира.

Защита от повреждения статическим электричеством, 
публикация 8000-4.5.2

Содержит инструкции по защите от повреждения 
статическим электричеством (ЭСР)

Сайт с информацией о сертификации изделий,
http://ab.com

Предоставляет декларации о соответствии, сертификаты и 
прочие сведения о сертификации.
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Предисловие
В следующей таблице перечислены публикации со сведениями о 
преобразователях PowerFlex серии 750. 

Просмотреть или загрузить публикации можно по адресу
http://www.rockwellautomation.com/literature/. Для заказа печатных версий 
технической документации обращайтесь к местному дистрибьютору или 
торговому представителю Rockwell Automation.

Источник Описание

Инструкция по монтажу преобразователей PowerFlex 
серии 750, 750-IN001

Описывает основные действия по установке 
преобразователя PowerFlex® серии 750.

Руководство по программированию преобразователей 
PowerFlex серии 750, публикация 750-PM001

Содержит информацию, необходимую для ввода в 
эксплуатацию и программирования преобразователей 
PowerFlex серии 750, а также для поиска и устранения их 
неисправностей.

Руководство пользователя встроенного адаптера
EtherNet/IP преобразователя PowerFlex 755, публикация 
750COM-UM001

Содержит информацию по установке, настройке, поиску и 
устранению неисправностей встроенного адаптера 
EtherNet/IP Adapter для преобразователей PowerFlex 755.

Справочное руководство по дополнительному модулю 
Safe Speed Monitor для преобразователей PowerFlex 
серии 750, публикация 750-RM001

Описывает условия применения преобразователя 
PowerFlex серии 750 с системами обеспечения 
безопасности по классу Safety Integrity Level (SIL) CL3, 
Performance Level [PL(e)] или Category (CAT) 4 и содержит 
информацию по установке, настройке, а также поиску и 
устранению неисправностей дополнительного модуля 
Safe Speed Monitor (Контроль безопасной скорости) для 
PowerFlex.

Технические данные преобразователей PowerFlex 
серии 750, публикация 750-TD001

Содержит информацию о возможностях и преимуществах 
изделия, сведения о дополнительном оборудовании и 
технические характеристики.
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Глава 1

Подготовка к работам по проверке, техническому 
обслуживанию или ремонту

Введение В этой главе содержится информация, с которой нужно ознакомиться до 
начала проверки, технического обслуживания или ремонта компонентов 
преобразователя. 

Тема Страница

Общие меры предосторожности 14

Вспомогательные средства и инструменты 15

Сведения о крепеже, инструментах, моменте затяжки 16

Последовательность затяжки крепёжных элементов 17

Отключение питания преобразователя 19
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Общие меры предосторожности Прежде чем приступать к проверке компонентов, техническому 
обслуживанию или ремонту преобразователя, прочтите следующие правила.

Квалификация персонала 

Личная безопасность 

Сохранность изделия 

Светодиодные приборы класса 1 

ВНИМАНИЕ: Монтаж, ввод в эксплуатацию и последующее техническое обслуживание 
системы должны планировать и выполнять только квалифицированные специалисты, 
знакомые с преобразователями частоты и сопутствующими механизмами. 
Несоблюдение этого требования может привести к травмированию персонала и/или 
повреждению оборудования.

ВНИМАНИЕ: Во избежание поражения электрическим током перед тем, как приступать 
к обслуживанию, убедитесь, что конденсаторы шины разряжены. Измерьте напряжение 
звена постоянного тока на выводах -DC и +DC (TESTPOINTS) на передней части силового 
модуля (расположение см. в разделе Отключение питания преобразователя на с. 19).

ВНИМАНИЕ: При неправильном использовании осциллографа и других контрольно-
измерительных приборов возможен контакт с опасным для жизни напряжением. Если 
корпус осциллографа не заземлён надлежащим образом, он может находиться под 
напряжением, опасным для жизни. Чтобы измерить форму сигнала высокого 
напряжения, используйте двухканальный осциллограф в дифференциальном режиме с 
щупами X 100. В квазидифференциальном режиме «A – B» осциллограф рекомендуется 
использовать с правильным заземлением корпуса на заземляющую шину.

ВНИМАНИЕ: Данный преобразователь содержит детали и узлы, чувствительные к 
электростатическому разряду (ЭСР). При установке, тестировании, обслуживании или 
ремонте таких узлов необходимо принимать меры по защите от статического 
электричества. Если не принять меры по защите от статического электричества, 
возможно повреждение компонентов. При отсутствии знаний о защите от статического 
электричества см. публикацию A-B 8000-4.5.2, Guarding Against Electrostatic Damage 
(«Защита от повреждения статическим электричеством») или любое другое руководство 
по защите от ЭСР.

ВНИМАНИЕ: При использовании оборудования для оптической передачи информации 
существует опасность хронического поражения глаз. Такие изделия излучают 
интенсивное световое и невидимое излучение. Не смотрите в порты модуля или 
разъёмы оптоволоконных кабелей.
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Подготовка к работам по проверке, техническому обслуживанию или ремонту        Глава 1
 

Вспомогательные средства и 
инструменты

Инструменты для технического обслуживания

В данном списке перечислены инструменты, необходимые для измерений, 
планового технического обслуживания и ремонта.

Программные средства

DriveTools™ SP (DriveExecutive и DriveObserver™) и DriveExplorer™ – 
это программы для выгрузки и загрузки конфигураций параметров и 
для контроля и анализа трендов в параметрах системы. Подробнее о 
прикладном ПО для преобразователей см. на:
http://www.ab.com/drives/drvappsw/

ВАЖНО Соблюдайте осторожность – не роняйте инструменты и/или крепёжные детали в 
открытые узлы преобразователя. Не подавайте питание на преобразователь, пока не 
уберёте из узлов и корпуса преобразователя все оставленные инструменты и/или 
крепёжные детали.

Инструмент Подробные сведения

Универсальная торцевая головка 4 мм, 5 мм

Удлинитель для торцевой головки 254 мм (10 дюймов)

Накидной ключ 7 мм, 8 мм, 10 мм, 13 мм, 17 мм, 19 мм, 22 мм

Обжимные инструменты Для кабельных наконечников 1,5…240

Токоизмерительные клещи 1000 А (ac, rms), выходной сигнал

Средства защиты рабочего места от 
ЭСР

Антистатические рабочая поверхность, покрытие пола, кресло и заземляющие 
соединения

Защитная одежда Антистатические браслет, обувь, халат (верхняя одежда)

Фонарик

Отвёртка с плоским жалом 5 мм (0,19 дюйма), 6,4 мм (0,25 дюйма)

Клещи для предохранителей

Отвёртка/бита Torx #15, #20, #25, #30, #40, #45

Шестигранная торцевая головка 7 мм, 10 мм, 17 мм

Тестер сопротивления изоляции 1000 В=

Подъёмный ремень 5/16 дюйма, крюки, длина 24 дюйма, не менее 1000 фунтов

Мультиметр Цифровой мультиметр (измерение переменного и постоянного напряжения, 
электропроводности, сопротивления, ёмкости, а также диодный тест). Fluke 
модели 87 III или аналогичный.

Плоскогубцы

Осциллограф Переносной, с оцифровкой, двухканальный, с изоляцией

Отвёртка/бита Phillips® #1, #2

Выкатная тележка 20-750-CART1-F8.
Примечание: выкатная тележка необходима для извлечения преобразователя 
типоразмера 8.

Динамометрический ключ 1…12 Н•м (8,8…106 фнт•дюйм)

Динамометрический ключ 6…50 Н•м (53…443 фнт•дюйм)

Кусачки
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Сведения о крепеже, 
инструментах, моменте 
затяжки

На иллюстрациях к разборке в следующих главах указан тип крепежа, 
инструмент и момент затяжки для разборки/сборки компонентов 
преобразователя:

Phillips® является зарегистрированным товарным знаком Phillips Screw Company.

Тип и размер инструмента: 

F Отвёртка с плоским жалом
Px Отвёртка/бита Phillips и её размер
Txx Отвёртка/бита Torx и её размер
xx мм Шестигранная торцевая головкаМомент затяжки

Тип крепежа: 

Винт с плоской головкой

Болт с шестигранной головкой

Шестигранная гайка или распорка

 
Винт с шестигранной головкой

Винт с головкой Torx

Винт с головкой Phillips (1)

Винт с головкой Torx со шлицем

Сведения о крепеже, инструментах, моменте затяжки:

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
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Последовательность затяжки 
крепёжных элементов

Ниже показаны начальная и окончательная последовательности затяжки 
при креплении компонентов на радиатор с помощью двух, четырёх и шести 
винтов. Начальный момент затяжки = 1/3 (33%) от окончательного 
момента, за исключением крепления в шести точках, где начальный момент 
затяжки должен быть 0,7 Н•м (6 фнт•дюйм). Кружочки с цифрами на 
следующих рисунках используются для наглядности. На компонентах 
преобразователя таких кружочков нет.

Рис. 1 – Крепление в двух точках

Рис. 2 – Крепление в четырёх точках

ВНИМАНИЕ: От последовательности и момента затяжки крепёжных элементов при 
монтаже компонентов на радиатор преобразователя очень сильно зависит отвод тепла 
от компонента к радиатору.

При несоблюдении указанной начальной процедуры затяжки возможно повреждение 
компонентов.

1 2

Начальная последовательность

1 2

12
Окончательная последовательность

1

2

3

4

3 4
Начальная последовательность

1 2

1234
Окончательная последовательность
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Рис. 3 – Крепление в шести точках

6 42

3 51

3 4
Начальная последовательность

1 2 65

Окончательная последовательность

3 41 2 65

Начальный момент затяжки всех шести винтов не должен превышать 0,7 Н•м (6 фнт•дюйм).
18 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Подготовка к работам по проверке, техническому обслуживанию или ремонту        Глава 1
 

Отключение питания 
преобразователя

1. Отключите входное питание и заблокируйте доступ к рубильнику. 
Выждите пятнадцать минут. 

2. Убедитесь в отсутствии напряжения на входных силовых клеммах 
преобразователя.

3. Измерьте напряжение звена постоянного тока на выводах -DC и 
+DC (TESTPOINTS) на передней части силового модуля. 

ВНИМАНИЕ: Во избежание поражения электрическим током перед тем как приступать 
к обслуживанию, убедитесь, что конденсаторы шины разряжены. Измерьте напряжение 
звена постоянного тока на выводах -DC и +DC (TESTPOINTS) на передней части силового 
модуля (расположение см. ниже).

Перед подсоединением или отсоединением кабелей отключайте подачу питания. При 
подсоединении или отсоединении кабелей под напряжением может возникнуть 
электрическая дуга. Она может причинить травму или повредить оборудование следующим 
образом:

• на полевые устройства вашей системы отправится ложный сигнал, который вызовет 
неожиданное движение механизмов;

• во взрывоопасной атмосфере может произойти взрыв.
Электрическое искрение вызывает чрезмерный износ контактов как в приборной, так и в 
кабельной части разъёма. Изношенные контакты повышают переходное сопротивление.

L1 L2 L3

O

I
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Глава 2

Периодическое техническое обслуживание

Введение В этой главе содержится информация о профилактическом обслуживании 
компонентов преобразователя, способных повлиять на срок его службы и 
работоспособность. 

Рекомендуемое 
профилактическое 
обслуживание

Максимальная работоспособность оборудования возможна только при 
соблюдении установленного графика технического обслуживания. Строго 
следуя данному графику технического обслуживания, можно ожидать 
максимально возможного времени безотказной работы. Эта программа 
ежегодного технического обслуживания включает в себя осмотр всех 
видимых спереди компонентов преобразователя, тесты сопротивления 
силовых компонентов, тесты напряжения питания, общую чистку и текущий 
ремонт, проверку затяжки всех доступных силовых клемм и другие 
операции. Дополнительные сведения о выполнении этих процедур и тестов 
см. в Глава 3 Процедуры осмотра и проверки компонентов.

Рекомендуемые операции и график технического обслуживания приводятся 
в Таблица 1 на с. 22. Пояснения к условным обозначениям в таблице см. в 
разделе Пояснения к условным обозначениям в таблице на с. 23.

Тема Страница

Рекомендуемое профилактическое обслуживание См. ниже

Техническое обслуживание промышленной аппаратуры 
управления

24

ВАЖНО Надёжность преобразователя существенно зависит от рабочего цикла, характера 
нагрузки и прочих условий эксплуатации/окружающей среды. 
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Таблица 1 – Рекомендуемые операции и график технического обслуживания 

Годы 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

Компоненты и функции

Система 

воздушного 
охлаждения

Воздушные фильтры 
на дверце Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З Ч/З

Двигатель общего 
вентилятора 
радиатора

О О О О З О О О О З О О О О З О О О О З

Двигатель общего 
резервного 
вентилятора

О О О О О О О О О З О О О О О О О О О З

Малые вспомог. 
вентиляторы О О О О З О О О О З О О О О З О О О О З

Силовые 
коммутационны
е компоненты

Силовые п/п 
приборы 
(биполярные 
транзисторы с 
изолированным 
затвором/
тиристоры)

О О О О О О О О О О О З О О О О О О О О

Электролитические 
конденсаторы на 
шине постоянного 
тока

О О О О З О О О О З О О О О З О О О О З

Балластные 
резисторы/
делительные 
резисторы/токовые 
датчики Холла

О О О О О О О О О О О О О О О О О О О О

Демпфирующие 
конденсаторы 
выпрямителя

О О О О З О О О О З О О О О З О О О О З

Демпфирующие 
конденсаторы 
инвертора

О О О О З О О О О З О О О О З О О О О З

Встроенный блок 
питания драйвера 
тиристоров

О О О О ВСТ
/З О О О О ВСТ

/З О О О О ВСТ
/З О О О О ВСТ

/З

Встроенные 
фильтры ЭМС/
питания

Развязывающий 
трансформатор/
сетевой дроссель

О О О О ТО О О О О ТО О О О О ТО О О О О ТО

Дроссель звена пост. 
тока/синфазный 
дроссель

О О О О ТО О О О О ТО О О О О ТО О О О О ТО

Конденсаторы 
фильтра сети/
двигателя

О О О О ТО О О О О ТО О О О О ТО О О О О ТО

Компоненты 
отсека 
управления

Блоки питания AC/DC 
и DC/DC

О О О О ВСТ
/З

О О О О ВСТ
/З

О О О О ВСТ
/З

О О О О ВСТ
/З

Платы управления О О О О О О О О О О О О О О О О О О О О

Батареи питания (на 
платах DCB и CIB)

О О З О О З О О З О О З О О З О О З О О

Оптоволоконные 
кабели

О О О О З О О О О З О О О О З О О О О З

Устройства 
расширения

Встроенное ПО - - Оц - - Оц - - Оц - - Оц - - Оц - - Оц - -

Оборудование - - Оц - - Оц - - Оц - - Оц - - Оц - - Оц - -

Режим 
эксплуатации

Параметры О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О

Переменные О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О

Прикладные аспекты О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О

Запасные части Запасы/потребности О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О Оц О О
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Пояснения к условным обозначениям в таблице

О – Осмотр

Это означает, что компонент следует проверить на признаки чрезмерного 
скопления пыли, грязи и т. п. или на внешние повреждения (например, 
осмотреть конденсаторы фильтров на предмет вспучивания корпуса, 
проверить впускные решётки фильтров/вентиляторов на загрязнение, 
мешающее потоку воздуха, и т. д.).

Ч – Чистка

Это означает чистку деталей многоразового применения и относится 
конкретно к установленным на дверце воздушным фильтрам и впускным 
решёткам вентиляторов.

ТО – Техническое обслуживание

Это означает операции технического обслуживания, которые не 
предусмотрены обычным профилактическим обслуживанием и могут 
включать в себя проверку индуктивности сетевых дросселей/элементов 
звена постоянного тока или полную проверку развязывающего 
трансформатора.

З – Замена

Это означает, что компонент выработал свой средний ресурс и должен быть 
заменён, пока не вышел из строя. Весьма вероятно, что компоненты 
преобразователя прослужат и дольше расчётного ресурса, но это зависит от 
многих факторов, таких как степень использования, нагрев и т. д.

ВСТ/З – Восстановление/замена

Эти детали можно восстановить с меньшими затратами ИЛИ заменить 
новыми.

Оц – Оценка

Это касается обсуждения со специалистами Rockwell Automation 
практической целесообразности тех или иных расширений/изменений в 
оборудовании и управлении преобразователя.
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Техническое обслуживание 
промышленной аппаратуры 
управления

Периодический осмотр – промышленная аппаратура управления подлежит 
периодическому осмотру. Интервалы осмотра должны определяться 
условиями окружающей среды и эксплуатации и корректироваться с учётом 
опыта. Первый осмотр рекомендуется провести через 3-4 месяца после 
монтажа. Основные правила составления программы периодического 
технического обслуживания см. в стандарте NEMA (National Electrical 
Manufacturers Association) № ICS 1.3, Профилактическое обслуживание 
промышленного регулирующего и системного оборудования. Некоторые 
правила, касающиеся изделий Rockwell Automation, приводятся ниже.

Загрязнение – если при проверке обнаружено, что аппаратура управления 
подвержена воздействию пыли, грязи, влаги или иных загрязнений, причину 
этого необходимо устранить. Причиной может быть неправильно выбранный 
или неэффективный корпус, незакрытые отверстия корпуса (кабельные 
каналы и т. п.) или неправильная эксплуатация. Замените неправильно 
выбранный корпус на тот, который соответствует условиям окружающей 
среды – описание типов корпусов и критерии проверки см. в стандарте 
NEMA № 250, Корпуса для электрооборудования. Замените все 
повреждённые или треснувшие эластомерные уплотнения и отремонтируйте 
или замените все прочие повреждённые или неисправные детали (например 
петли, крепёжные элементы и т. д.). Если пыльные, мокрые или загрязнённые 
устройства управления не удаётся эффективно очистить пылесосом или 
протереть, их следует заменить. Использовать для чистки сжатый воздух не 
рекомендуется, так как его струя может загнать пыль, грязь или мусор в другие 
узлы/блоки или повредить чувствительные узлы.

Охлаждающие устройства – проверьте вентиляторы, используемые для 
принудительного воздушного охлаждения. Они подлежат замене, если их 
лопасти погнуты, сломаны или отсутствуют или если вал не вращается 
свободно. Для проверки работоспособности устройства кратковременно 
подайте на него питание. Если вентилятор не работает, надлежащим 
образом проверьте и замените проводку, предохранитель или двигатель 
этого устройства. Очистите или замените воздушные фильтры, как указано в 
руководстве к изделию. Кроме того, для нормального конвекционного 
охлаждения очистите рёбра теплообменников. 

ВНИМАНИЕ: Обслуживание промышленной аппаратуры управления, находящейся под 
напряжением, может быть опасным. Вследствие поражения электрическим током, 
удара или случайного приведения в действие управляемого оборудования возможны 
тяжёлые и смертельные травмы. Правила техники безопасности предписывают 
отсоединить аппаратуру управления от источников питания, заблокировать её и при 
необходимости сбросить накопленную энергию. В тех случаях, когда невозможно 
отключить электропитание и заблокировать доступ (заперев на замок или вывесив 
таблички) к электрическим цепям и оборудованию перед работами на открытых 
электрических узлах или рядом с ними, см. стандарт № NFPA70E (часть II) Национальной 
ассоциации противопожарной защиты и (если применимо) Правила OSHA по 
управлению опасными источниками энергии (блокировка/таблички), а также Правила 
OSHA по электробезопасности, которые регламентируют порядок блокировки и 
вывешивания табличек, и соответствующие правила техники безопасности, требования 
к квалификации и обучению персонала.
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Исполнительные механизмы – проверьте на правильность 
функционирования и отсутствие залипания или заедания. Замените все 
сломанные, деформированные или несоответствующие детали или 
узлы согласно перечням запасных частей конкретных изделий. Проверьте 
затяжку крепёжных элементов и надёжно подтяните все ослабленные 
элементы крепежа. Выполните смазку, если это указано в отдельных 
инструкциях к изделиям. Примечание: магнитные пускатели, контакторы и 
реле Allen-Bradley рассчитаны на эксплуатацию без смазки – не смазывайте 
эти устройства, иначе масло или смазка на полюсных наконечниках 
(сопряжённых поверхностях) работающего магнита может вызвать 
залипание устройства в состоянии «ВКЛ». Некоторые детали других 
устройств имеют заводскую смазку – если во время эксплуатации или 
технического обслуживания эти устройства необходимо смазывать, это 
будет указано в отдельных инструкциях к ним. В случае сомнения 
обращайтесь за информацией в ближайший офис отдела продаж 
Allen-Bradley. 

Контакты – проверьте контакты на чрезмерный износ и загрязнение. 
Загрязнённые контакты очистите пылесосом или протрите мягкой тканью. 
Изменение цвета и незначительная эрозия не являются признаками 
повреждения контактов. Запрещается зачищать контакты абразивными 
инструментами, так как шлифовка только сокращает срок службы 
контактов. Не следует применять аэрозольные очистители контактов, 
поскольку их остатки на полюсных наконечниках магнита или в 
исполнительных механизмах могут вызвать залипание, а попав на контакты, 
могут снизить проводимость цепи. Контакты подлежат замене только в 
случае сильного износа серебряного покрытия. При этом обязательно 
заменяйте всю контактную группу, чтобы избежать смещения или 
неравномерного прижима контактов. 

Вакуумные контакторы – контакты вакуумных контакторов не видны, 
поэтому их износ проверяется косвенным образом. Вакуумные камеры 
подлежат замене в любом из следующих случаев: 

1. приблизительное число коммутаций достигло одного миллиона; 

2. на необходимость замены указывает линейный индикатор ресурса 
контактов; 

3. замена требуется по результатам проверки герметичности вакуумных 
камер. Заменяйте сразу все вакуумные камеры в контакторе, чтобы 
избежать смещения или неравномерного износа контактов. Если 
вакуумные камеры не требуют замены, проверьте и отрегулируйте 
длину хода на значение, указанное в инструкции по техническому 
обслуживанию. 

Клеммы – ненадёжные соединения в силовых цепях могут вызвать перегрев 
и, как следствие, нарушение работы или неисправность оборудования. 
Ненадёжные соединения в цепях управления могут вызвать нарушения в 
работе управления. Ненадёжное крепление или заземление соединений 
может повысить опасность поражения электрическим током и привести к 
появлению электромагнитных помех. Проверьте затяжку всех клемм и 
соединений токоведущих шин и надёжно подтяните все ослабшие 
соединения. Замените детали и кабели, повреждённые из-за перегрева, 
оборванные провода или перемычки. 
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Дугозащитный кожух – проверьте на наличие трещин, изломов или 
сильной эрозии. В случае повреждения или сильной эрозии дугозащитные 
кожухи и дугогасительные камеры подлежат замене. 

Катушки – если катушка имеет признаки перегрева (треснутая, 
оплавленная или прогоревшая изоляция), она подлежит замене. В этом 
случае проверьте наличие повышенного или пониженного напряжения, 
которое может быть причиной неисправности катушки, и устраните 
обнаруженное отклонение. Обязательно уберите все остатки оплавленной 
изоляции других деталей устройства или замените такие детали. 

Элементы питания – заменяйте элементы питания с периодичностью, 
указанной в руководстве к изделию, или при наличии признаков утечки 
электролита. В случае утечки электролита для замены элементов питания 
используйте специальные инструменты; большинство электролитов – едкие 
и легковоспламеняемые. Утилизируйте старый элемент питания, как 
указано в инструкции к новому элементу или в руководстве к изделию. 

Контрольные лампы – перегоревшие лампы или повреждённые линзы подлежат 
замене. Фотоэлектрические датчики – линзы фотоэлектрических датчиков нужно 
регулярно протирать мягкой сухой тканью. Светоотражающие устройства, 
используемые в комбинации с фотоэлектрическими датчиками, также требуют 
регулярной чистки. Для чистки линз и отражателей нельзя использовать 
растворители или моющие средства. Повреждённые линзы и отражатели 
подлежат замене. 

Полупроводниковые приборы 

Высоковольтные испытания – для проверки полупроводниковой 
аппаратуры управления нельзя использовать высоковольтные тесты 
сопротивления изоляции (IR) и напряжения пробоя диэлектрика (DWV). 
Прежде чем измерять параметры IR или DWV электрооборудования, 
например трансформаторов или двигателей, полупроводниковый прибор, 
используемый для управления или контроля, необходимо отсоединить. 
Даже если после проверки IR или DWV признаков повреждений нет, 
полупроводниковые приборы портятся, и многократная подача высокого 
напряжения может вызвать их неисправность. 

ВНИМАНИЕ: Проверка полупроводниковых схем управления контрольно-измерительными 
приборами, которые не соответствуют рекомендациям изготовителя, может привести к 
повреждению схемы управления или используемого прибора, а также к неожиданной 
активации управляемого оборудования. См. пункт ВЫСОКОВОЛЬТНЫЕ ИСПЫТАНИЯ.

Для полупроводниковых приборов обычного регулярного осмотра недостаточно. 
Изменение цвета, обугливание или прогорание элементов может означать необходимость 
замены элемента или печатной платы. Замены производятся только на уровне печатных 
плат или сменного модуля. Печатные платы следует проверять на правильность посадки в 
соответствующих разъёмах. На месте должны быть и фиксирующие защёлки плат. Кроме 
того, полупроводниковые приборы должны быть защищены от загрязнения, и должно быть 
обеспечено нормальное охлаждение – см. пункты ЗАГРЯЗНЕНИЕ и ОХЛАЖДАЮЩИЕ 
УСТРОЙСТВА. Для чистки печатных плат нельзя использовать растворители.
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Стопорные и блокировочные устройства – проверяйте эти устройства на 
правильное рабочее состояние и работоспособность. Для всех необходимых 
операций замены используйте только запчасти и комплекты Allen-Bradley. 
Регулировку и ремонт выполняйте в строгом соответствии с инструкциями 
Allen-Bradley. 

Техническое обслуживание после отказа – размыкание устройства защиты 
от короткого замыкания (например, предохранителей или автоматических 
выключателей) в параллельной цепи правильно согласованного двигателя 
указывает на неверные условия в превышении допустимой перегрузки. Такие 
условия могут привести к повреждению аппаратуры управления. Прежде 
чем снова подавать питание, следует скорректировать неверные условия и 
выполнить все необходимые действия по ремонту или замене, чтобы 
восстановить исправное состояние аппаратуры управления. Порядок 
действий см. в стандартах Национальной ассоциации производителей 
электрооборудования (NEMA), публикация № ICS-2, часть ICS2-302. 
Замена – для сохранения работоспособности оборудования используйте 
только те запасные части и устройства, которые рекомендованы компанией 
Allen-Bradley. Проверяйте детали на соответствие модели, серии и версии 
оборудования. Окончательная проверка – после технического обслуживания 
или ремонта промышленных устройств управления обязательно проверяйте 
систему управления на правильность функционирования в контролируемых 
условиях; это позволит избежать опасности в случае нарушения работы этой 
системы. Дополнительные сведения см. в стандарте NEMA ICS 1.3, 
ПРОФИЛАКТИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ПРОМЫШЛЕННОГО 
РЕГУЛИРУЮЩЕГО И СИСТЕМНОГО ОБОРУДОВАНИЯ, 
опубликованном Национальной ассоциацией производителей 
электрооборудования, и в стандарте NFPA70B, ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ ЭЛЕКТРООБОРУДОВАНИЯ, опубликованном 
Национальной ассоциацией противопожарной защиты.
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Глава 3

Процедуры осмотра и проверки компонентов

Введение В этой главе подробно описываются осмотр и проверка основных 
компонентов преобразователя и приводятся рекомендации по ремонту. 

Тема Страница

Осмотр и техническое обслуживание компонентов 30

Тестирование прямо- и обратносмещённых тиристоров/диодов 31

Проверка предохранителей 34

Измерение сопротивления на выводах управления затворами выпрямителя 34
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Осмотр и техническое 
обслуживание компонентов

Визуально проверьте фильтры на дверце, впускную решётку вентилятора 
радиатора, основные компоненты отсека управления, выпрямителя и 
инвертора на наличие загрязнений и повреждений. Скапливание грязи 
на некоторых компонентах может привести к их повреждению или 
неисправности. Обнаружение признаков прогорания, поломки или 
отслоения покрытия на компонентах и/или печатных платах и замена этих 
компонентов может предотвратить серьёзное повреждение преобразователя. 
При выполнении этой процедуры см. также Рекомендуемое 
профилактическое обслуживание на с. 21.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Проверьте вентиляторы на дверце на отсутствие засорения и 
свободное вращение. При необходимости очистите или замените. 
См. Снятие/установка вентилятора с дверцы шкафа на с. 197 и 
Снятие/установка вентилятора на дверце на с. 201.

4. Снимите фильтр с дверцы корпуса и проверьте на отсутствие 
засорения. При необходимости очистите или замените. См. Снятие/
установка фильтра на дверце IP20, NEMA/UL Type 1 на с. 193.

5. Откройте дверцу корпуса.

6. Проверьте впускную решётку вентилятора радиатора на отсутствие 
засорения и при необходимости очистите её.

7. Проверьте центробежный вентилятор радиатора на отсутствие 
загрязнений и/или повреждений и свободное вращение. При 
необходимости очистите или замените. См. Снятие/установка узла 
вентилятора радиатора на с. 130.

8. Снимите защитные крышки с узлов отсека управления, выпрямителя 
и инвертора. См. Снятие/установка крышки отсека управления на 
с. 39, Снятие/установка левой крышки выпрямителя на с. 62 и 
Снятие/установка передней крышки инвертора на с. 132.

9. Проверьте все видимые основные компоненты узлов отсека 
управления, выпрямителя и инвертора и замените компоненты с 
признаками прогорания или поломки до начала дальнейших 
испытаний.

10. Проверьте все видимые печатные платы, провода и разъёмы узлов 
отсека управления, выпрямителя и инвертора и замените печатные 
платы и/или провода с признаками прогорания, поломки или 
отслоения покрытия.

11. Если проверки в пунктах 3…7 показали наличие сильного 
загрязнения или засорения, осмотрите охлаждающий туннель и рёбра 
радиатора на узлах выпрямителя и инвертора и при необходимости 
очистите их. Для осмотра охлаждающих туннелей и рёбер радиатора 
потребуется извлечь преобразователь из корпуса и снять 
выпрямитель. Указания по извлечению преобразователя из корпуса 
см. в брошюре Инструкция по установке преобразователей PowerFlex 
серии 750, публикация № 750-IN001. Указания по снятию 
выпрямителя см. в разделе Снятие/установка выпрямителя на с. 118.
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Тестирование прямо- и 
обратносмещённых 
тиристоров/диодов

В этом разделе описаны процедуры тестирования прямо- и обратносмещённых 
тиристоров/диодов в основных силовых компонентах преобразователя. 
Отрицательный результат теста означает, что проверяемый компонент 
выпрямителя или инвертора повреждён и требует замены.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Выверните контактные болты выходных силовых клемм (U, V, W) и 
отложите их в сторону. 

5. Вставьте соответствующий изолирующий материал между клеммами 
(U, V, W) на силовой части преобразователя и корпусе. Для 
получения правильных результатов этих тестов клеммы не должны 
иметь контакта друг с другом.

6. Снимите предохранители первичной цепи трансформатора блока 
управления (FU4 и FU5). См. Снятие предохранителей (FU4 и FU5) 
первичной цепи трансформатора блока управления на с. 66.

ВАЖНО Фактические значения напряжения зависят от используемых измерительных приборов 
и могут отличаться. Если показания вашего прибора сильно отличаются от значений в 
следующих таблицах, убедитесь в том, что на каждой фазе выпрямителя и инвертора 
измеряется одинаковое напряжение.

Выходные силовые
клеммы:

U

V

W

Клеммы подключения
электросети:

R/L1

S/L2

T/L3

Клеммы звена постоянного
тока:
DC+

DC-
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7. Выполните тесты прямо- и обратносмещённых тиристоров/диодов 
выпрямителя, используя следующие таблицы.

Таблица 2 – Тестирование прямосмещённых тиристоров/диодов в тиристорном узле 
выпрямителя 

Таблица 3 – Тестирование обратносмещённых диодов в тиристорном узле выпрямителя 

8. Если результат этих измерений отрицательный, замените 
тиристорный узел выпрямителя. См. Снятие/установка 
тиристорного узла выпрямителя на с. 84.

9. Установите предохранители первичной цепи трансформатора блока 
управления (FU4 и FU5). См. Установка предохранителей (FU4 и 
FU5) первичной цепи трансформатора блока управления на с. 66.

Выводы прибора

Номинальные показания прибора– +

DC+ R/L1

Измерительный прибор должен показывать «.0L» (разомкнутая цепь) (1)

(1) Учитывайте, что на показания может повлиять остаточное напряжение на конденсаторах звена постоянного тока. Если конденсаторы 
полностью разряжены (ниже 1 В), прибор сначала будет показывать низкое напряжение, которое является остаточным напряжением 
звена плюс падение через диоды на стороне низкого напряжения. Измерительный прибор будет постепенно заряжать звено, и 
напряжение будет медленно повышаться, пока прибор не переключится на «.OL». Это может занять несколько минут.

DC+ S/L2

DC+ T/L3

R/L1 DC-

Значение должно постепенно расти примерно до 0,35 В (2)

(2) Фактическое значение напряжения зависит от используемых измерительных приборов и может отличаться.

S/L2 DC-

T/L3 DC-

Выводы прибора

Номинальные показания прибора+ –

R/L1 DC-

Измерительный прибор должен показывать «.0L» (разомкнутая цепь) (1)

(1) Учитывайте, что на показания может повлиять остаточное напряжение на конденсаторах звена постоянного тока. Если конденсаторы 
полностью разряжены (ниже 1 В), прибор сначала будет показывать низкое напряжение, которое является остаточным напряжением 
звена плюс падение через диоды на стороне низкого напряжения. Измерительный прибор будет постепенно заряжать звено, и 
напряжение будет медленно повышаться, пока прибор не переключится на «.OL». Это может занять несколько минут.

S/L2 DC-

T/L3 DC-

DC+ R/L1

DC+ S/L2

DC+ T/L3
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10. Выполните тесты прямо- и обратносмещённых диодов в узле 
биполярных транзисторов с изолированным затвором инвертора, 
используя следующие таблицы.

Таблица 4 – Тестирование прямосмещённых диодов в узле биполярных транзисторов с 
изолированным затвором инвертора 

Таблица 5 – Тестирование обратносмещённых диодов в узле биполярных транзисторов с 
изолированным затвором инвертора 

11. Если результат этих измерений отрицательный, замените узел 
биполярных транзисторов с изолированным затвором инвертора. 
См. Снятие/установка узла биполярных транзисторов с 
изолированным затвором инвертора на с. 173.

12. Прежде чем возобновлять эксплуатацию преобразователя, выполните 
процедуры, описанные в Глава 9 Ввод в эксплуатацию после ремонта.

Выводы прибора

Номинальные показания прибора+ –

DC- U

Значение должно постепенно расти примерно до 0,28 В (1)

(1) Фактическое значение напряжения зависит от используемых измерительных приборов и может отличаться.

DC- V

DC- W

U DC+

V DC+

W DC+

Выводы прибора

Номинальные показания прибора+ –

U DC-

Измерительный прибор должен показывать «.0L» (разомкнутая цепь) (1)

(1) Учитывайте, что на показания может повлиять остаточное напряжение на конденсаторах звена постоянного тока. Если конденсаторы 
полностью разряжены (ниже 1 В), прибор сначала будет показывать низкое напряжение, которое является остаточным напряжением 
звена плюс падение через диоды на стороне низкого напряжения. Измерительный прибор будет постепенно заряжать звено, и 
напряжение будет медленно повышаться, пока прибор не переключится на «.OL». Это может занять несколько минут.

V DC-

W DC-

DC+ U

DC+ V

DC+ W
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Проверка предохранителей В этом разделе описаны процедуры проверки предохранителей.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Проверьте предохранитель (FU6) вторичной цепи трансформатора 
блока управления, вынув его из колодки. При необходимости 
замените предохранитель. См. Снятие/установка предохранителя 
вторичной цепи трансформатора блока управления на с. 67.

5. Проверьте предохранители (FU4 и FU5) первичной цепи 
трансформатора блока управления, вынув их из колодок. Не 
заменяйте ни один из этих предохранителей, пока не завершите 
проверку предохранителей в цепи питания от электросети (пункт 
6 ниже). См. Снятие предохранителей (FU4 и FU5) первичной цепи 
трансформатора блока управления на с. 66.

6. Проверьте предохранители в цепи питания от электросети (FU1, FU2 
и FU3). При необходимости замените предохранитель. См. Снятие/
установка сетевых предохранителей на с. 72.

7. При необходимости предохранители первичной цепи 
трансформатора блока управления (FU4 и FU5). См. Установка 
предохранителей (FU4 и FU5) первичной цепи трансформатора 
блока управления на с. 66.

Измерение сопротивления на 
выводах управления затворами 
выпрямителя

В этом разделе описаны процедуры измерения сопротивления на выводах 
управления затворами выпрямителя. 

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Откройте отсек управления для доступа к плате управления 
затворами выпрямителя. См. Поворачивание отсека управления на 
себя на с. 63.
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5. Отсоедините жгут проводов управления затворами от P11 на плате 
управления затворами выпрямителя. 

6. На жгуте проводов P11 выполните измерения в цепи управления 
затворами, используя следующую таблицу: 

• Показание «OL» может означать обрыв в жгуте проводов или 
отсоединение промежуточного разъёма. Проверьте проводимость 
жгута проводов, прозвонив его от одного конца к другому. Если 
результаты измерений указывают на неисправность жгута проводов, 
замените его. 

• Показание прибора «shorted» (короткое замыкание) может означать 
неисправность тиристора. Если результат этих измерений 
отрицательный, замените тиристорный узел выпрямителя. 
См. Снятие/установка тиристорного узла выпрямителя на с. 84.

Прибор, вывод + Прибор, вывод – Номинальные показания 
прибора

P11-1, затвор тиристора L1 P11-2, эмиттер тиристора L1 12 …30 Ом

P11-3, затвор тиристора L2 P11-4, эмиттер тиристора L2 12 …30 Ом

P11-5, затвор тиристора L3 P11-6, эмиттер тиристора L3 12 …30 Ом

P13 P8 P10 P9

P7

P2

P6

P4

P14

P1P12

P11

Отсоедините жгут проводов от P11
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7. Подсоедините жгут проводов управления затворами к P11 на плате 
управления затворами выпрямителя.

8. Верните отсек управления в рабочее положение. См. Возврат отсека 
управления в рабочее положение на с. 65.
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Глава 4

Процедуры замены компонентов отсека управления

Введение В этой главе подробно описываются процедуры снятия и замены 
компонентов отсека управления.

Компоненты отсека управления 
и номера деталей

В следующей таблице перечислены компоненты, из которых состоит отсек 
управления. Номера компонентов в таблице (столбец «Поз.») 
соответствуют их номерам на рисунке. В таблице также указаны 
наименования компонентов, каталожные номера соответствующих 
ремкомплектов и номера деталей (если предусмотрены).

Полный список запасных частей для преобразователей PowerFlex 755 
типоразмера 8 доступен на веб-сайте Allen-Bradley по адресу: 
http://www.ab.com/support/abdrives/powerflex70/PF7ReleasedParts.pdf 

Тема Страница

Компоненты отсека управления и номера деталей 37

Снятие/установка крышки отсека управления 39

Снятие/установка кабелей отсека управления 39

Снятие/установка оптоволоконного кабеля 41

Снятие/установка главной платы управления 43

Снятие/установка платы оптоволоконного интерфейса 49

ВАЖНО Прежде чем возобновлять эксплуатацию преобразователя, выполните процедуры, 
описанные в Глава 9 Ввод в эксплуатацию после ремонта.

Поз. Наименование компонента Кат. № ремкомплекта № детали компонента Номер рисунка

Отсек управления 20-750-POD1-F8 Не предусмотрен

1 Главная плата управления типоразмера 8 SK-R1-MCB1-F8 PN-78196 Рис. 4 на с. 38

2 Клеммник главной платы управления SK-R1-TB-PF755 325217-Q03 Рис. 4 на с. 38

3 Объединительная плата SK-R1-BP1 395775-A01 Рис. 4 на с. 38

4 Панель HIM отсека управления SK-R1-BZ1 397771-C01 Рис. 4 на с. 38

5 Плата оптоволоконного интерфейса (с оптическим трансивером) SK-R1-FIB1-F8 PN-40886 Рис. 4 на с. 38

6 Крышка отсека управления SK-R1-CVRP1-F8 PN-66524 Рис. 4 на с. 38

7 Изолирующий экран платы оптоволоконного интерфейса Не предусмотрен PN-46892 Рис. 4 на с. 38

Комплект выносного монтажа отсека управления 20-750-RPD1-F8 Не предусмотрен
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Рис. 4 – Компоненты отсека управления 

4

6

3

5

7

1

2
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Снятие/установка крышки 
отсека управления

Снятие крышки отсека управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Ослабьте, не выкручивая полностью, два нижних винта M4 x 12 мм с 
головкой Torx со шлицем, которыми крышка крепится к узлу.

5. Выверните два верхних винта M4 x 12 мм с головкой Torx со шлицем, 
которыми крышка крепится к узлу, и снимите крышку. 

Установка крышки отсека управления

Установите крышку отсека управления в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие/установка крышки отсека управления на с. 39.

Снятие/установка кабелей 
отсека управления

Снятие кабелей отсека управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

СОВЕТ Указанные в этой главе крепёжные элементы, инструменты и моменты затяжки для 
операций разборки/сборки описаны в разделе Сведения о крепеже, инструментах, 
моменте затяжки на с. 16.

=

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Примечание: отсек управления показан 
отдельно только для наглядности.

Выверните винты (2)

Ослабьте винты (2)
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2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите крышку отсека управления. См. Снятие/установка крышки 
отсека управления на с. 39.

5. Отсоедините штекер J14 от разъёма P14 платы оптоволоконного 
интерфейса.

6. Отсоедините кабель вспомогательного источника питания 24 В (если 
установлен) от разъёма P13 платы оптоволоконного интерфейса. 

Установка кабелей отсека управления

Установите комплект кабелей отсека управления в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие кабелей отсека управления на с. 39.

=

P11

INV1     INV2      INV3     INV4     INV5

P15

P12

P14 P13

Отсоедините штекеры 
от P14 и P13
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Снятие/установка 
оптоволоконного кабеля

Снятие оптоволоконного кабеля

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите крышку отсека управления. См. Снятие/установка крышки 
отсека управления на с. 39.

5. Отсоедините оптоволоконный кабель от портов INV1 на плате 
оптоволоконного интерфейса и INV на интерфейсной плате силовой 
части в отсеке для плат инвертора. 

P11

P15

P12

P14 P13

P2

J7 J6

INV1     INV2      INV3     INV4     INV5

CONV

INV

Плата оптоволоконного 
интерфейса

=

Интерфейсная плата 
силовой части
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6. Отсоедините оптоволоконный кабель от оптического порта в нижнем 
левом углу платы управления затворами выпрямителя и от порта 
CONV на интерфейсной плате силовой части в отсеке для плат 
инвертора. 

Установка оптоволоконного кабеля

Установите комплект оптоволоконных кабелей в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие оптоволоконного кабеля выше.

P13 P8 P10 P9

P7

P2

P6

P4

P14

P1P12

P11

P2

J7 J6

CONV

INV

Интерфейсная плата 
силовой части

Плата управления 
затворами выпрямителя
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Снятие/установка главной 
платы управления

Снятие главной платы управления (отсек управления в корпусе 
преобразователя)

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите крышку отсека управления. См. Снятие крышки отсека 
управления на с. 39.

5. Ослабьте стопорный винт, фиксирующий лоток модуля HIM в рамке 
отсека управления, и поверните лоток вверх до фиксации. 
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6. Снимите дополнительные модули в слоте 7 (если установлены), 
вывернув на каждом модуле по два невыпадающих винта с накаткой и 
вынув плату из отсека управления. Момент затяжки при установке 
такой же, как для главной платы управления.

7. Отсоедините от главной платы управления съёмную клеммную 
панель.

8. Отсоедините от главной платы управления кабели питания модуля 
HIM и циркуляционного вентилятора.

9. Выверните три невыпадающих винта с накаткой и снимите плату. 

Установка главной платы управления

Установите главную плату управления в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие главной платы управления (отсек управления в корпусе 
преобразователя) выше. 

Выверните винт

Выверните винты (2)

Примечание: отсек управления показан 
отдельно только для наглядности.

T15 или F – 5 мм (0,19 дюйма)
0,45 Н•м (4 фнт•дюйм)

Отсоедините кабели модуля HIM и вентилятора

Извлеките дополнительные модули из слота 7

Отсоедините клеммную панель 
вместе с проводами
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Снятие/установка отсека 
управления

Снятие отсека управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Снимите крышку отсека управления. См. Снятие крышки отсека 
управления на с. 39.

ВАЖНО При установке новой главной платы управления проверьте правильность её посадки в 
разъёмах на объединительной плате и платах оптоволоконного интерфейса.
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6. Отсоедините штекер J14 от разъёма P14 платы оптоволоконного 
интерфейса.

7. Отсоедините кабель вспомогательного источника питания 24 В (если 
установлен) от разъёма P13 платы оптоволоконного интерфейса. 

=

P11

INV1     INV2      INV3     INV4     INV5

P15

P12

P14 P13

Отсоедините штекеры 
от P14 и P13
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8. Отсоедините от главной платы управления съёмную клеммную 
панель.

9. Выверните два невыпадающих винта M4 крепления отсека 
управления к панели управления выпрямителя и поверните узел на 
себя вправо. 

Выверните невыпадающий 
винт

Выверните 
невыпадающий винт

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Поверните отсек управления 
на себя вправо

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Отсоедините от платы 
управления съёмную 
клеммную панель.
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10. Выверните четыре винта M4 x 12 мм крепления отсека управления к 
правой стенке панели управления выпрямителя и снимите отсек 
управления. 

Установка отсека управления

Установите отсек управления в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие отсека управления на с. 45.

Выверните винты (4)

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
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Снятие/установка платы 
оптоволоконного интерфейса

Снятие платы оптоволоконного интерфейса

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите крышку отсека управления. См. Снятие/установка крышки 
отсека управления на с. 39.

5. Отсоедините штекер J14 от разъёма P14 платы оптоволоконного 
интерфейса.

6. Отсоедините кабель вспомогательного источника питания 24 В (если 
установлен) от разъёма P13 платы оптоволоконного интерфейса.

7. Отсоедините оптоволоконный кабель инвертора от порта INV1 на 
плате оптоволоконного интерфейса. Уложите конец кабеля сверху на 
отсек для плат инвертора.

8. С оптического порта INV1 на плате оптоволоконного интерфейса 
снимите трансивер, потянув его за проволоку. Отложите трансивер в 
сторону и сохраните для последующей установки. 

=

P11

P15

P12

P14 P13
INV1     INV2      INV3     INV4     INV5

Отсоедините штекеры 
от P14 и P13

Отсоедините 
оптоволоконный кабель и 
снимите трансивер с INV1
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9. Отсоедините все провода, идущие к клеммным панелям главной 
платы управления.

10. Отсоедините все провода, идущие ко всем клеммным панелям 
дополнительных модулей.

11. Ослабьте стопорный винт, фиксирующий лоток модуля HIM в рамке 
отсека управления, и поверните лоток вверх до фиксации. 
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12. Снимите дополнительные модули в слоте 7 (если установлены), 
вывернув на каждом модуле по два невыпадающих винта с накаткой и 
вынув плату из отсека управления. Момент затяжки при установке 
такой же, как для главной платы управления.

13. Отсоедините от главной платы управления кабели питания модуля 
HIM и циркуляционного вентилятора.

14. Выверните три невыпадающих винта с накаткой и снимите плату. 

Выверните винт

Ослабьте винты (2)

Примечание: отсек управления показан 
отдельно только для наглядности.

T15 или F – 5 мм (0,19 дюйма)
0,45 Н•м (4 фнт•дюйм)

Отсоедините кабели модуля HIM и вентилятора

Извлеките дополнительные модули из слота 7
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15. Снимите узел циркуляционного вентилятора с шасси отсека 
управления, нажав на две боковые защёлки на корпусе вентилятора и 
вытянув его вверх. 

Снимите циркуляционный вентилятор
52 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Процедуры замены компонентов отсека управления        Глава 4
 

16. Выверните четыре винта M4 x 12 мм крепления шасси отсека 
управления к распоркам на отсеке управления, затем снимите шасси 
отсека управления.

17. Выверните шестигранную стойку в центре платы оптоволоконного 
интерфейса из отсека управления.

18. Снимите все проложенные кабели и шесть кабельных держателей с 
левой стенки отсека управления и отведите кабели наружу отсека 
управления.

Выверните винты (4) и 
снимите отсек управления

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Снимите кабели и 
шесть держателей

Выверните шестигранную стойку в центре 
платы оптоволоконного интерфейса
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19. Выверните четыре винта M4 x 10 мм крепления платы 
оптоволоконного интерфейса к отсеку управления.

20. Немного приподнимите плату оптоволоконного интерфейса в отсеке 
управления вверх и снимите её с монтажных штырей.

21. Медленно отводя левую сторону платы оптоволоконного интерфейса 
от отсека управления, убедитесь, что правая сторона платы вышла из 
монтажного фиксатора на правой стенке отсека управления, и выньте 
плату из отсека управления.

22. Осмотрите изолирующий экран платы оптоволоконного интерфейса. 
Если повреждений нет, оставьте экран на месте в отсеке управления.

Выверните винты (2)

Выверните винты (2)

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Приподнимите плату до совпадения 
монтажных штырей с круглой частью 
продолговатых отверстий в плате
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Установка платы оптоволоконного интерфейса

Установите плату оптоволоконного интерфейса в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие платы оптоволоконного интерфейса на с. 49.

• Если изолирующий экран за платой оптоволоконного интерфейса 
повреждён, замените его.
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Глава 5

Процедуры замены компонентов выпрямителя

Введение В этой главе подробно описываются процедуры снятия и замены 
компонентов выпрямителя.

Примечание: на некоторых рисунках в этой главе выпрямитель и/или 
отсек управления показаны снятыми только для наглядности. Снимать 
выпрямитель и/или отсек управления с преобразователя следует только при 
наличии соответствующих указаний. 

Тема Страница

Компоненты выпрямителя и номера деталей 58

Снятие/установка левой крышки выпрямителя 62

Снятие/установка правой крышки выпрямителя (без отсека управления) 63

Поворачивание отсека управления 63

Снятие/установка предохранителей первичной цепи трансформатора блока 
управления

66

Снятие/установка предохранителя вторичной цепи трансформатора блока 
управления

67

Снятие/установка платы ЭМС-фильтра выпрямителя 68

Снятие/установка жгута проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей

70

Снятие/установка сетевых предохранителей 72

Снятие/установка жгута проводов шины ЗПТ 74

Снятие/установка жгута проводов датчиков тока выпрямителя 76

Снятие/установка датчика тока выпрямителя 78

Снятие/установка жгута проводов тиристоров выпрямителя 82

Снятие/установка тиристорного узла выпрямителя 84

Замена прокладки радиатора выпрямителя 94

Снятие/установка жгута проводов блока питания инвертора 95

Снятие/установка жгута проводов сетевого питания 97

Снятие/установка жгута проводов контроля сетевого фильтра 98

Снятие/установка сетевого фильтра 99

Снятие/установка узла сетевого фильтра 101

Снятие/установка жгута проводов питания 24 В/240 В 104

Снятие/установка жгута проводов первичной цепи трансформатора блока 
управления

109

Снятие/установка трансформатора блока управления 112

Снятие/установка жгута проводов отключения ЗПТ 115

Снятие/установка платы управления затворами выпрямителя 116

Снятие/установка выпрямителя 118

Замена прокладки канала выпрямителя 121
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Компоненты выпрямителя и 
номера деталей

В следующей таблице перечислены компоненты, из которых состоит узел 
выпрямителя. Номера компонентов в таблице (столбец «Поз.») 
соответствуют их номерам на рисунках. В таблице также указаны 
наименования компонентов, каталожные номера соответствующих 
ремкомплектов и номера деталей (если предусмотрены).

Полный список запасных частей для преобразователей PowerFlex 755 
типоразмера 8 доступен на веб-сайте Allen-Bradley по адресу: 
http://www.ab.com/support/abdrives/powerflex70/PF7ReleasedParts.pdf 

ВАЖНО Прежде чем возобновлять эксплуатацию преобразователя, выполните процедуры, 
описанные в Глава 9 Ввод в эксплуатацию после ремонта.

Поз. Наименование компонента Кат. № ремкомплекта № детали компонента Номер рисунка

Предохранители трансформатора блока управления, 
преобразователи на 400/480 В~

SK-R1-FUSE2-CD-F8 Не предусмотрен

1 Предохранитель, 8 А, 690 В, IEC-класс gG/gl, 14x51 мм (FU4/FU5) PN-62710 Рис. 5 на с. 60

2 Предохранитель, 5 А, 600 В, класс CC, инерционный (FU6) 64676-64L Рис. 6 на с. 61

 Комплект сетевых предохранителей, 1100 А, преобразователи на 
400/480 В~

SK-R1-FUSE1-CD-F8 Не предусмотрен

3 Предохранитель, 690/700 В, 1100 А PN-49583 Рис. 5 на с. 60

4 Индикатор выключателя 178219 Рис. 5 на с. 60

5 Плата ЭМС-фильтра выпрямителя SK-R1-EMCFLT1-F8 PN-56696 Рис. 5 на с. 60

 Комплект электропроводки выпрямителя типоразмера 8 SK-R1-CNVH1-F8 Не предусмотрен

6 Жгут проводов, сетевой предохранитель PN-47773 Рис. 5 на с. 60

7 Жгут проводов, первичная цепь трансформатора PN-48334 Рис. 5 на с. 60

8 Жгут проводов, шина ЗПТ PN-48335 Рис. 5 на с. 60

9 Жгут проводов, предохранитель отключения ЗПТ PN-47514 Рис. 6 на с. 61

10 Жгут проводов, разные модули ввода-вывода PN-48342 Рис. 6 на с. 61

11 Жгут проводов, питание, 24 В/240 В PN-49147 Рис. 6 на с. 61

12 Жгут проводов, блок питания инвертора PN-36983 Рис. 6 на с. 61

13 Узел, внешний NTC PN-45447 Рис. 5 на с. 60

14 Жгут проводов, затвор тиристора PN-36989 Рис. 5 на с. 60

15 Жгут проводов, контроль трансформатора тока PN-48081 Рис. 5 на с. 60

16 Жгут проводов, шина переменного тока PN-57337 Рис. 6 на с. 61

17 Тиристорный узел выпрямителя, преобразователи на 400/480 В~ SK-R1-SCR1-CD-F8 Не предусмотрен Рис. 5 на с. 60

18 Датчик тока выпрямителя SK-R1-CNVIFB1-F8 PN-45377 Рис. 5 на с. 60

19 Трансформатор блока управления SK-R1-XFMR1-F8 PN-53064 Рис. 6 на с. 61

20 Сетевой фильтр выпрямителя, преобразователи на 400/480 В~ SK-R1-MOV1-CD-F8 Не предусмотрен Рис. 6 на с. 61

21 Плата управления затворами выпрямителя, преобразователи на 
400/480 В~ (с оптическим трансивером)

SK-R1-CGDB1-CD-F8 PN-41513 Рис. 6 на с. 61

22 Комплект оптоволоконных кабелей с совмещёнными штекерами 20-750-FCBL1-F8 PN-48448 (выпрямитель)
PN-73822 (инвертор)

Рис. 6 на с. 61

23 Оптический трансивер SK-R1-FTR1-F8 374625-Q01 Рис. 6 на с. 61

24 Левая передняя крышка выпрямителя с боковым экраном SK-R1-CCVR1-F8 PN-65346 Рис. 5 на с. 60
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25 Правая передняя крышка выпрямителя (без отсека управления) SK-R1-CCVR2-F8 PN-65332 Рис. 5 на с. 60

26 Жгут проводов питания 24 В с совмещёнными штекерами 20-750-PH1-F8 PN-48436 Рис. 6 на с. 61

 Комплект прокладок для типоразмера 8 20-750-G1-F8 Не предусмотрен

27 Прокладка, выпрямитель/радиатор PN-44257 Рис. 5 на с. 60

Прокладка, инвертор/радиатор PN-46313 (1)

28 Прокладка, выпрямитель/канал PN-41289 Рис. 6 на с. 61

Прокладка, инвертор/проём дверцы PN-46315 (1)

Прокладка, инвертор/проём вытяжного канала PN-46317 (1)

Прокладка, инвертор/входное кольцо PN-49141 (1)

Прокладка, инвертор, без дросселя PN-52821 (1)

Прокладка, инвертор/днище блока вентилятора PN-54326 (1)

Прокладка, инвертор/дроссель PN-45668 (1)

(1) Эта прокладка входит в комплект прокладок для типоразмера 8 (20-750-G1-F8), но указывается в главе 6 – Процедуры замены компонентов инвертора.

Поз. Наименование компонента Кат. № ремкомплекта № детали компонента Номер рисунка
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Рис. 5 – Компоненты узла выпрямителя, схема 1
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1Примечание: крышки показаны в уменьшенном масштабе.
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Рис. 6 – Компоненты узла выпрямителя, схема 2
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Снятие/установка левой 
крышки выпрямителя

Снятие левой крышки выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Выверните четыре винта M5 x 14 мм, которыми крышка крепится к 
узлу, и снимите крышку. 

Установка левой крышки выпрямителя

Установите крышку выпрямителя в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие левой крышки выпрямителя выше.

СОВЕТ Указанные в этой главе крепёжные элементы, инструменты и моменты затяжки для 
операций разборки/сборки описаны в разделе Сведения о крепеже, инструментах, 
моменте затяжки на с. 16.

=

T25 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (4)
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Снятие/установка правой 
крышки выпрямителя 
(без отсека управления)

Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека управления)

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Выверните четыре винта M5 x 14 мм, которыми крышка крепится к 
узлу, и снимите крышку. 

Установка правой крышки выпрямителя (без отсека управления)

Установите крышку выпрямителя (без отсека управления) в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие правой крышки 
выпрямителя (без отсека управления) выше.

Поворачивание отсека 
управления

Поворачивание отсека управления на себя

Эта процедура используется для смещения отсека управления (если он 
установлен на узле выпрямителя) для доступа к расположенным за ним 
другим компонентам.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите крышку отсека управления. См. Снятие крышки отсека 
управления на с. 39.

=

T25 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (4)
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5. Отсоедините совмещённый штекер J14 жгута проводов питания 24 В 
от разъёма P14 платы оптоволоконного интерфейса (расположенной 
в отсеке управления).

6. Отсоедините кабель вспомогательного источника питания 24 В (если 
установлен) от разъёма P13 платы оптоволоконного интерфейса. 

=

P11

INV1     INV2      INV3     INV4     INV5

P15

P12

P14 P13

Отсоедините штекеры 
от P14 и P13
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7. Отсоедините оптоволоконный кабель выпрямителя от порта CONV, 
а оптоволоконный кабель инвертора – от порта INV на интерфейсной 
плате силовой части инвертора, расположенной в отсеке для плат. 
Уложите концы кабелей на днище отсека управления. 

8. Выверните два невыпадающих винта M4 крепления отсека 
управления к панели управления выпрямителя и поверните отсек 
управления на себя. 

Возврат отсека управления в рабочее положение

Верните отсек управления в рабочее положение, действуя в обратной 
последовательности. См. Поворачивание отсека управления на себя на с. 63.

P2

J7 J6

INV

CONV

Выверните невыпадающий винт

Выверните невыпадающий винт

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Поверните отсек управления 
на себя вправо

Отсоедините оптоволоконные кабели от интерфейсной 
платы силовой части в отсеке для плат

Интерфейсная плата силовой части инвертора

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010 65



Глава 5        Процедуры замены компонентов выпрямителя
 

Снятие/установка 
предохранителей первичной 
цепи трансформатора блока 
управления

Снятие предохранителей (FU4 и FU5) первичной цепи трансформатора 
блока управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя.

5. Используя клещи для предохранителей, извлеките предохранители 
из 2-секционной колодки. 

Установка предохранителей (FU4 и FU5) первичной цепи трансформатора 
блока управления

Установите предохранители (FU4 и FU5) первичной цепи трансформатора 
блока управления в последовательности, обратной снятию. См. Снятие 
предохранителей (FU4 и FU5) первичной цепи трансформатора блока 
управления выше.

FU4 и FU5
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Снятие/установка 
предохранителя вторичной 
цепи трансформатора блока 
управления

Снятие предохранителя (FU6) вторичной цепи трансформатора блока 
управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Используя клещи для предохранителей, извлеките предохранитель из 
1-секционной колодки. Расположение: см. поз. 2 на Компоненты узла 
выпрямителя, схема 2 на с. 61. 

Установка предохранителя (FU6) вторичной цепи трансформатора блока 
управления

Установите предохранитель (FU6) вторичной цепи трансформатора блока 
управления в последовательности, обратной снятию. См. Снятие 
предохранителя (FU6) вторичной цепи трансформатора блока управления 
на с. 67.

FU6
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Снятие/установка платы ЭМС-
фильтра выпрямителя

Снятие платы ЭМС-фильтра выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Извлеките штекер J2/J3 из разъёма P2 или P3 на плате ЭМС-фильтра.

6. Извлеките штекер J1 жгута проводов сетевого питания из разъёма P1 
на плате ЭМС-фильтра. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять штекер J2/J3 жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от платы ЭМС-фильтра, запомните 
расположение J2/J3. Разъём P3 (PE-A2) заземлён. Разъём P2 не заземлён.

Конфигурации перемычек описаны в инструкции по установке силовых 
перемычек PowerFlex серии 750, публикация 750-IN011, доступной по адресу 
http://www.rockwellautomation.com/literature/.

P2 P3
P1

1 
   

   
   

   
   

5 
   

   
   

   
  9

1 
   

   
   

   
   

5 
   

   
   

   
  9

1 2 6 7 11 12

=

Примечание: плата показана повёрнутой на 90 градусов от фактического монтажного положения.

Отсоедините штекеры от P2 или P3 Отсоедините штекер от P1
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7. Выверните три винта M4 x 8 мм крепления платы ЭМС-фильтра к 
сетевой токоведущей шине.

8. Разблокируйте три монтажных зажима вдоль правого края платы 
ЭМС-фильтра и снимите плату. 

Установка платы ЭМС-фильтра выпрямителя

Установите плату ЭМС-фильтра в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие платы ЭМС-фильтра выпрямителя на с. 68. 

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Выверните винты (3)

Для снятия платы 
разблокируйте монтажные 
зажимы справа

ВАЖНО Проверьте правильность подключения штекера J2/J3 (разъём P2 или P3) на плате 
ЭМС-фильтра.
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Снятие/установка жгута 
проводов контроля 
срабатывания сетевых 
предохранителей

Снятие жгута проводов контроля срабатывания сетевых предохранителей

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.
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6. Отсоедините штекер J7 жгута проводов контроля срабатывания 
сетевых предохранителей от разъёма P7 на плате управления 
затворами выпрямителя.

7. Высвободите жгут проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей из кабельного держателя на левой стороне опорной 
планки токоведущих шин.

8. Отсоедините жгут проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей от шести разъёмов на датчиках и снимите этот жгут 
проводов. 

Установка жгута проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей

Установите жгут проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей в последовательности, обратной снятию. См. Снятие 
жгута проводов контроля срабатывания сетевых предохранителей на с. 70.

Отсоедините штекер от P7 на 
плате управления затворами

Отсоедините жгут проводов от 
разъёмов датчиков

Высвободите жгут 
проводов из кабельного 
держателя
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Снятие/установка сетевых 
предохранителей

Снятие сетевых предохранителей (FU1, FU2 и FU3)

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. При замене FU3 выверните три винта M6 x 14 мм крепления 
кронштейна с заводской табличкой к опоре планки и снимите 
кронштейн с табличкой. 

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45 фнт•дюйм)

Выверните винт

Выверните винт

FU3
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6. Отсоедините провода от датчика срабатывания того сетевого 
предохранителя, который нужно заменить. См. Снятие жгута 
проводов контроля срабатывания сетевых предохранителей на с. 70.

7. Выверните два винта M10 x 35 мм с плоской шайбой и снимите 
сетевой предохранитель. При необходимости снимите с сетевого 
предохранителя датчик срабатывания. 

ВАЖНО Перед снятием запомните расположение разъёмов датчика предохранителя. 
Новый предохранитель нужно устанавливать так, чтобы разъёмы датчика 
были в том же самом положении.

T45
13,6 Н•м (120,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (3) с 
плоскими шайбами (3)

Важно: перед снятием запомните расположение 
разъёмов датчика предохранителя. Новый 
предохранитель нужно устанавливать так, чтобы 
разъёмы датчика были в том же самом положении.

FU1 и FU2 – разъёмы 
датчика направлены 
вниз.

FU3 – разъёмы датчика 
направлены вверх.
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Установка сетевых предохранителей (FU1, FU2 и FU3)

Установите сетевой предохранитель в последовательности, обратной 
снятию. См. Установка сетевых предохранителей (FU1, FU2 и FU3) на с. 74.

Снятие/установка жгута 
проводов шины ЗПТ

Снятие жгута проводов шины ЗПТ

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

6. Снимите сетевой предохранитель FU1 (фаза R/L1), чтобы получить 
доступ к клеммам жгута проводов шины ЗПТ в верхней части 
токоведущих шин –DC и +DC. См. Снятие сетевых предохранителей 
(FU1, FU2 и FU3) на с. 72.
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7. Ослабьте, не выкручивая полностью, два винта M4 x 12 мм в верхней 
части токоведущих шин –DC и +DC и отсоедините провода с 
вилочными наконечниками от токоведущих шин.

8. Раскройте кабельный держатель жгута проводов шины ЗПТ на 
тиристорном узле выпрямителя и разрежьте хомут, которым жгут 
проводов крепится к кронштейну.

9. Отсоедините штекер J10 жгута проводов шины ЗПТ от разъёма P10 
на плате управления затворами выпрямителя и снимите этот жгут 
проводов. 

Кабельный держатель для прокладки жгута проводов Хомут крепления жгута проводов к кронштейну

Ослабьте винты (2) и 
отсоедините провода

Отсоедините штекер от P10 
на плате управления 
затворами выпрямителя

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Примечание: некоторые компоненты 
не показаны только для наглядности.
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Установка жгута проводов шины ЗПТ

Установите жгут проводов шины ЗПТ в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие жгута проводов шины ЗПТ на с. 74.

Снятие/установка жгута 
проводов датчиков тока 
выпрямителя

Снятие жгута проводов датчиков тока выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.
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5. Отсоедините штекеры CT1, CT2 и CT3 жгута проводов датчиков 
тока выпрямителя от трёх разъёмов датчиков тока выпрямителя.

6. Раскройте кабельные держатели на правой стороне опорной планки 
токоведущих шин.

7. Отсоедините штекер J6 жгута проводов контроля тока выпрямителя 
от разъёма P6 платы управления затворами выпрямителя и снимите 
этот жгут проводов. 

Установка жгута проводов датчиков тока выпрямителя

Установите жгут проводов датчиков тока выпрямителя в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие жгута проводов 
датчиков тока выпрямителя на с. 76.

Отсоедините жгут проводов от 
разъёмов датчиков тока

Отсоедините штекер от P6 на плате 
управления затворами выпрямителя

Высвободите жгут проводов из 
кабельных держателей
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Снятие/установка датчика тока 
выпрямителя

Снятие датчика тока выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

6. Отсоедините провода H1 и Hx жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от входных клемм этого 
трансформатора и раскройте кабельный держатель, которым жгут 
проводов крепится к пластмассовой опоре ЭМС-фильтра. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять жгут проводов первичной цепи трансформатора 
блока управления, запомните расположение клемм. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на 
Принципиальная схема трансформатора блока управления на с. 214.

Отсоедините провода 
от клемм

Высвободите жгут проводов 
из кабельного держателя

Обратная сторона повёрнутого 
отсека управления

P2
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
78 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Процедуры замены компонентов выпрямителя        Глава 5
 

7. Снимите жгут проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей. См. Снятие жгута проводов контроля 
срабатывания сетевых предохранителей на с. 70.

8. Снимите три сетевых предохранителя с датчиками срабатывания. 
См. Снятие сетевых предохранителей (FU1, FU2 и FU3) на с. 72.

9. Отсоедините штекер J6 жгута проводов датчиков тока выпрямителя 
от разъёма P6 на плате управления затворами выпрямителя. 

10. Снимите плату ЭМС-фильтра. См. Снятие платы ЭМС-фильтра 
выпрямителя на с. 68.

Отсоедините штекер от P6 на плате 
управления затворами выпрямителя
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11. Снимите правую планку токоведущих шин:
a. Выверните три винта M10 x 30 мм крепления сетевых токоведущих 

шин к тиристорам. 
b. Выверните два винта M6 x 14 мм крепления правой планки 

токоведущих шин к опоре планки и снимите эту планку вместе с 
тремя входными токоведущими шинами, тремя датчиками тока, 
жгутом проводов датчиков тока и пластмассовой опорой платы 
ЭМС-фильтра. 

Выверните 
винты M10 (3)

Выверните винт M6

Выверните винт M6

M6 
T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

M10 
T45
11,3 Н•м (100,0 фнт•дюйм)

Планка токоведущих шин 
под пластмассовой опорой 
для платы ЭМС-фильтра

Сетевые токоведущие 
шины
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12. Для заменяемой фазы выверните два винта M6 x 25 мм крепления 
сетевой токоведущей шины к правой опорной планке.

13. Разрежьте три кабельных хомута, которыми датчик тока крепится к 
пластмассовой опоре, и снимите датчик тока. 

Установка датчика тока выпрямителя

Установите датчики тока в последовательности, обратной снятию. См. 
Снятие датчика тока выпрямителя на с. 78.

Выверните винты (2) и 
снимите кабельные хомуты T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)

5,1 Н•м (45 фнт•дюйм)

Примечание: пластмассовая опора платы ЭМС-фильтра 
показана снятой только для наглядности.

Сетевые токоведущие 
шины Планка токоведущих 

шин
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Снятие/установка жгута 
проводов тиристоров 
выпрямителя

Снятие жгута проводов тиристоров выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

ВАЖНО Убедитесь, что провода H1 и Hx первичной цепи трансформатора блока управления 
правильно подключены к соответствующим входным клеммам. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на Принципиальная 
схема трансформатора блока управления на с. 214. Подключение этих проводов не к 
тем клеммам может привести к повреждению преобразователя.
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6. Выверните три винта M4 x 12 мм, которыми экран крепится к 
радиатору выпрямителя, и снимите этот экран. 

7. Отсоедините штекер J11 жгута проводов тиристоров от разъёма P11 
на плате управления затворами выпрямителя. 

8. Отсоедините кабельный хомут от опоры на ступенчатом держателе 
жгута проводов. 

9. Высвободите жгут проводов из двух кабельных держателей на 
радиаторе выпрямителя.

10. Отсоедините три штекера тиристоров от тиристорных модулей и 
извлеките жгут проводов тиристоров из преобразователя. 

Установка жгута проводов тиристоров выпрямителя

Установите жгут проводов тиристоров выпрямителя в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие жгута проводов тиристоров выпрямителя.

Выверните винты (3) 
и снимите экран

Отсоедините штекеры от 
тиристорных модулей

Извлеките жгут проводов из 
кабельных держателей (2)

Отсоедините кабельный 
хомут от опоры

Жгут проводов тиристоров

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)

Отсоедините штекер от P11 на 
плате управления затворами

Примечание: компоненты 
показаны снятыми только 
для наглядности.
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Снятие/установка тиристорного 
узла выпрямителя

Снятие тиристорного узла выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Снимите левую крышку выпрямителя. См. Снятие левой крышки 
выпрямителя на с. 62.

5. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.
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6. Отсоедините провода H1 и Hx жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от входных клемм этого 
трансформатора и раскройте кабельный держатель, которым жгут 
проводов крепится к пластмассовой опоре ЭМС-фильтра. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять жгут проводов первичной цепи трансформатора 
блока управления, запомните расположение клемм. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на 
Принципиальная схема трансформатора блока управления на с. 214.

Отсоедините провода 
от клемм

Высвободите жгут проводов 
из кабельного держателя

Обратная сторона повёрнутого 
отсека управления

P2
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
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7. Извлеките штекер J2/J3 из разъёма P2 или P3 на плате ЭМС-фильтра. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять штекер J2/J3 жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от платы ЭМС-фильтра, запомните 
расположение J2/J3. Разъём P3 (PE-A2) заземлён. Разъём P2 не заземлён.

Конфигурации перемычек описаны в инструкции по установке силовых 
перемычек PowerFlex серии 750, публикация 750-IN011, доступной по адресу 
http://www.rockwellautomation.com/literature/.
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  9
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=

Примечание: плата показана повёрнутой на 90 градусов от фактического монтажного положения.

Отсоедините штекеры от P2 или P3
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8. Выверните три винта M6 x 14 мм крепления кронштейна 
предохранителей к левой и правой опорам планки и снимите 
кронштейн предохранителей с закреплённым жгутом проводов 
первичной цепи трансформатора блока управления.

9. Выверните три винта M6 x 14 мм крепления кронштейна с заводской 
табличкой к опоре планки и снимите кронштейн с табличкой. 

10. Снимите жгут проводов контроля срабатывания сетевых 
предохранителей. См. Снятие жгута проводов контроля 
срабатывания сетевых предохранителей на с. 70.

11. Снимите три сетевых предохранителя с датчиками срабатывания. 
См. Снятие сетевых предохранителей (FU1, FU2 и FU3) на с. 72. 

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45 фнт•дюйм)

Кронштейн предохранителей

Кронштейн с табличкой

Выверните винт

Выверните винты (2)

Выверните винты (2)

Выверните винт

Правая опора планкиЛевая опора планки
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12. Выверните два винта M6 x 14 мм крепления левой планки 
токоведущих шин к опорам левой планки и снимите левую планку с 
тремя закреплёнными сетевыми токоведущими шинами. 

13. Снимите плату ЭМС-фильтра. См. Снятие платы ЭМС-фильтра 
выпрямителя на с. 68.

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45 фнт•дюйм)

Выверните винты (2)

Снимите левую планку 
токоведущих шин и 
сетевые токоведущие 
шины
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14. Для правой планки токоведущих шин:
a. Отсоедините штекер J6 жгута проводов датчиков тока от разъёма 

P6 на плате управления затворами выпрямителя.

Отсоедините штекер от P6 на плате 
управления затворами выпрямителя
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b. Выверните три винта M10 x 30 мм крепления сетевых токоведущих 
шин к тиристорам. 

c. Выверните два винта M6 x 14 мм крепления правой планки 
токоведущих шин к правым опорам планки и снимите эту планку 
вместе с тремя входными токоведущими шинами, тремя датчиками 
тока, жгутом проводов датчиков тока и пластмассовой опорой 
платы ЭМС-фильтра. 

15. Снимите жгут проводов шины ЗПТ. См. Снятие жгута проводов 
шины ЗПТ на с. 74.

16. Выверните три винта M10 x 30 мм, которыми токоведущие шины 
–DC крепятся к тиристорам, и снимите эти шины.

17. Выверните три винта M10 x 30 мм, которыми токоведущие шины 
+DC (с закреплённым изолирующим экраном) крепятся к 
тиристорам, и снимите эти шины с экраном.

M6 
T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

M10 
T45
11,3 Н•м (100,0 фнт•дюйм)

Выверните 
винты M10 (3)

Снимите правую планку токоведущих шин вместе с тремя 
входными токоведущими шинами, тремя датчиками тока, 
жгутом проводов датчиков тока и пластмассовой опорой 
платы ЭМС-фильтра

Выверните винт M6

Выверните винт M6
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T45
11,3 Н•м (100,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (3)

Токоведущая 
шина –DC

Токоведущая шина +DC и 
изолирующий экран

Выверните винты (3)
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18. Отсоедините штекер J11 жгута проводов тиристоров от разъёма P11 
на плате управления затворами выпрямителя.

19. Отсоедините штекер жгута проводов NTC-датчика от разъёма P2 
платы управления затворами выпрямителя. 

=

P13 P8 P10 P9

P7

P2

P6

P4

P14

P1P12

P11

Отсоедините штекер от P2

Отсоедините 
штекер от P11
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20. Зацепите стропы подъёмного устройства с грузоподъёмностью не 
менее 17 кг (37 фунтов) за специально обозначенные отверстия на 
тиристорном узле.

21. Выверните двенадцать винтов M5 x 20 мм крепления узла к каналу 
выпрямителя.

22. Снимите тиристорный узел выпрямителя. 

T25 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (12)

Подъёмные отверстия 
Ø 6,4 (0,25")

При необходимости замените 
прокладку радиатора

Подъёмное отверстие 
Ø 6,4 (0,25")

Подъёмное отверстие 
Ø 6,4 (0,25")
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Установка тиристорного узла выпрямителя

1. Осмотрите прокладку радиатора выпрямителя на канале 
выпрямителя и при наличии повреждений замените. См. Замена 
прокладки радиатора выпрямителя на с. 94.

2. Установите тиристорный узел выпрямителя в последовательности, 
обратной снятию. 

Замена прокладки радиатора 
выпрямителя

Снятие прокладки радиатора выпрямителя

1. Снимите тиристорный узел выпрямителя. Снятие тиристорного узла 
выпрямителя на с. 84.

2. Снимите старую прокладку с помощью плоского лезвия.

3. Очистите привалочную поверхность канала выпрямителя раствором 
изопропилового спирта (50% спирта/50% воды).

ВАЖНО Проверьте правильность подключения штекера J2/J3 (разъём P2 или P3) на плате ЭМС-
фильтра.

ВАЖНО Убедитесь, что провода H1 и Hx первичной цепи трансформатора блока управления 
правильно подключены к соответствующим входным клеммам. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на Принципиальная 
схема трансформатора блока управления на с. 214. Подключение этих проводов не к 
тем клеммам может привести к повреждению преобразователя.
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Установка прокладки радиатора выпрямителя

Примечание: с одной стороны на прокладке радиатора имеется липкий 
слой. Прежде чем полностью снимать бумажную защиту, обнажая липкий 
слой, и прижимать прокладку на место, её нужно правильно 
сориентировать.

1. Выровняйте прокладку относительно краёв канала и отверстий (см. 
ниже) и, постепенно снимая бумажную защиту, прижмите прокладку 
к посадочному месту на канале.

2. Установите тиристорный узел выпрямителя в последовательности, 
обратной снятию. См. Установка тиристорного узла выпрямителя на 
с. 94.

Снятие/установка жгута 
проводов блока питания 
инвертора

Снятие жгута проводов блока питания инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

Выровняйте края
прокладки по краям

канала

Выровняйте края
прокладки по краям

канала

Выровняйте отверстия
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4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Отсоедините жгут проводов блока питания инвертора от разъёма P6 
на плате блока питания инвертора и от клеммной панели TB1 
выпрямителя.

6. Снимите жгут проводов блока питания инвертора.

Установка жгута проводов блока питания инвертора

Установите жгут проводов блока питания инвертора в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие жгута проводов блока питания инвертора 
выше.

Отсоедините штекер 
от TB1

Отсоедините штекер от P6 
на плате блока питания в 
отсеке для плат инвертора

Клеммная панель TB1 
выпрямителя
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Снятие/установка жгута 
проводов сетевого питания

Снятие жгута проводов сетевого питания

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Отсоедините штекер J9 от P9 на плате управления затворами 
выпрямителя. 

6. Отсоедините штекер J1 от P1 на плате ЭМС-фильтра. 

7. Отсоедините провода от клемм L1, L2, L3 и G сетевого фильтра.

8. Отсоедините провода от клеммы PE-A1 или GND, как указано в 
важном примечании (см. выше). 

9. Снимите жгут проводов сетевого питания. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять заземляющий провод жгута проводов сетевого 
питания, запомните расположение его клеммы (PE-A1 или GND) на монтажной 
панели сетевого фильтра.

P1

+ + + +

Отсоедините 
штекер от P1 
на плате ЭМС-
фильтра

Отсоедините 
провод от 
клеммы 
PE-A1 или 
GND

Отсоедините 
провода от 
L1, L2, L3 и G 
на сетевом 
фильтре

Отсоедините 
штекер от P9 
на плате 
управления 
затворами 
выпрямителя

Жгут проводов сетевого питания

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

P2 или F – 4,8 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)
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Установка жгута проводов сетевого питания

Установите жгут проводов сетевого питания в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие жгута проводов сетевого питания на с. 97. 

Снятие/установка жгута 
проводов контроля сетевого 
фильтра

Снятие жгута проводов контроля сетевого фильтра

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Отсоедините штекер J13 от P13 на плате управления затворами 
выпрямителя.

6. Снимите с сетевого фильтра четыре 3-контактные клеммные панели 
контрольных проводов сетевого фильтра.

ВАЖНО Проверьте правильность подключения заземляющего провода к клемме (PE-A1 или 
GND) на монтажной панели сетевого фильтра.
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7. Отсоедините штекер от разъёма ST шунтового расцепителя.

8. Раскройте кабельный держатель на монтажной панели сетевого 
фильтра и извлеките жгут проводов контроля сетевого фильтра. 

Установка жгута проводов контроля сетевого фильтра

1. Снимите четыре 3-контактные клеммные панели со старого жгута 
проводов и установите их на новый жгут проводов.

2. Установите жгут проводов контроля сетевого фильтра в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие жгута проводов 
контроля сетевого фильтра на с. 98.

Снятие/установка сетевого 
фильтра

Снятие сетевого фильтра

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

+ + + +

Жгут проводов сетевого фильтра

Отсоедините 
штекер от 
P13 на плате 
управления 
затворами 
выпрямителя

Отсоедините 
клеммные 
панели от 
сетевого 
фильтра

Отсоедините 
штекер от 
разъёма ST 
шунтового 
расцепителя

Извлеките 
жгут проводов 
из кабельного 
держателя

F – 2,4 мм (0,09 дюйма)
0,2 Н•м (1,8 фнт•дюйм)
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5. Отсоедините провода сетевого питания от клемм L1, L2, L3 и G 
сетевого фильтра. 

6. Снимите с сетевого фильтра четыре 3-контактные клеммные панели 
контрольных проводов сетевого фильтра. 

7. Открепите сетевой фильтр с рейки DIN и снимите его.

+ + + +

Отсоедините 
провода от 
L1, L2, L3 и G 
на сетевом 
фильтре

P2 или F – 4,8 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

+ + + +

Отсоедините 
клеммные 
панели от 
сетевого 
фильтра
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Установка сетевого фильтра

Установите сетевой фильтр в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие сетевого фильтра на с. 99.

Снятие/установка узла сетевого 
фильтра

Снятие узла сетевого фильтра

Примечание: эта процедура применяется только для получения доступа к 
плате управления затворами выпрямителя.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Отсоедините штекер J1 от разъёма P1 на плате ЭМС-фильтра.

6. Отсоедините штекер J9 от разъёма P9 на плате управления затворами 
выпрямителя. 

+ + + +

P1Отсоедините 
штекер от P1 
на плате 
ЭМС-фильтра

Отсоедините 
штекер от P9 
на плате 
управления 
затворами 
выпрямителя
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7. Отсоедините штекер J13 от разъёма P13 на плате управления 
затворами выпрямителя.

8. Отсоедините штекер от разъёма ST на жгуте проводов питания 
24 В/240 В. 

+ + + +

Отсоедините 
штекер от P13 
на плате 
управления 
затворами 
выпрямителя

Отсоедините 
штекер от 
разъёма ST 
шунтового 
расцепителя
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9. Выверните четыре невыпадающих винта M4 крепления узла сетевого 
фильтра к монтажной панели и снимите этот узел. 

Установка узла сетевого фильтра

Установите узел сетевого фильтра в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие узла сетевого фильтра на с. 101.

Выверните 
винты (2)Выверните 

винты (2)

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)
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Снятие/установка жгута 
проводов питания 24 В/240 В

Снятие жгута проводов питания 24 В/240 В

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Отсоедините от разъёма TB2 жгут проводов вентилятора корпуса и 
жгут проводов шунтового расцепителя корпуса.

5. Выверните два винта M3 крепления TB2. 

6. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

=

Выверните винты (2)

Отсоедините жгуты 
проводов от TB2

T15 или F – 4,8 мм (0,19 дюйма)
0,6 Н•м (5,4 фнт•дюйм)
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7. Отсоедините штекер от разъёма ST шунтового расцепителя. 

Отсоедините 
штекер от 
разъёма ST 
шунтового 
расцепителя
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8. Выверните винт M4 крепления заземляющего провода к панели 
управления выпрямителя и снимите заземляющий провод.

9. Ослабьте винты M4 крепления четырёх проводов X1 и X2 к 
трансформатору блока управления снимите эти провода.

10. Ослабьте невыпадающие винты крепления двух проводов X2 на 
блоке предохранителей FU6 и снимите эти провода. 

Выверните винт и снимите 
заземляющий провод

P2
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Отсоедините провода 
от трансформатора

Отсоедините провода сверху и снизу 
блока предохранителей FU6

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

P2
2,3 Н•м (20,0 фнт•дюйм)
106 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Процедуры замены компонентов выпрямителя        Глава 5
 

11. Отсоедините 5-контактный штекер жгута проводов блока питания 
инвертора от TB1.

12. Отсоедините 3-контактный штекер жгута проводов питания 24 В от 
TB1. 

Отсоедините жгут проводов блока 
питания инвертора и питания 24 В от 
клеммной панели TB1
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13. Отсоедините 6-контактный штекер вентилятора корпуса от разъёма 
P1 на плате управления затворами выпрямителя.

14. Отсоедините 3-контактный штекер системного питания 24 В от 
разъёма P12 на плате управления затворами выпрямителя. 

P13 P8 P10 P9

P7

P2

P6

P4

P14

P1P12

P11

Отсоедините штекеры от 
P1 или P12
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15. С помощью плоскогубцев открепите четыре кабельных хомута на 
внешней стороне панели управления выпрямителя справа.

16. Открепите клеммную панель TB1 от DIN-рейки и снимите жгут 
проводов питания 24 В/240 В с панели управления выпрямителя. 

Установка жгута проводов питания 24 В/240 В

Установите жгут проводов питания 24 В/240 В в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие жгута проводов питания 24 В/240 В на с. 104.

Снятие/установка жгута 
проводов первичной цепи 
трансформатора блока 
управления

Снятие жгута проводов первичной цепи трансформатора блока управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

Снимите TB1 с 
рейки DIN

Снимите кабельные 
хомуты с панели
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4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Отсоедините штекеры FU4-1, FU4-2, FU5-1 и FU5-2 жгут проводов 
от блока предохранителей FU4/FU5.

6. Ослабьте винт, чтобы отсоединить заземляющий провод от 
кронштейна предохранителей.

7. Открепите два кабельных держателя от кронштейна 
предохранителей. 

8. Извлеките штекер J2/J3 из разъёма P2 или P3 на плате ЭМС-фильтра. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять штекер J2/J3 жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от платы ЭМС-фильтра, запомните 
расположение J2/J3. Разъём P3 (PE-A2) заземлён. Разъём P2 не заземлён.

Конфигурации перемычек описаны в инструкции по установке силовых 
перемычек PowerFlex серии 750, публикация 750-IN011, доступной по адресу 
http://www.rockwellautomation.com/literature/.

Отсоедините штекер 
от P2 или P3

Отсоедините 
заземляющий 
провод

Отсоедините штекеры 
проводов предохранителей

Открепите кабельные держатели

ВАЖНО Прежде чем отсоединять жгут проводов первичной цепи трансформатора 
блока управления, запомните расположение клемм. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на 
Принципиальная схема трансформатора блока управления на с. 214.
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9. Отсоедините провода H1 и Hx жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от входных клемм этого 
трансформатора и раскройте кабельный держатель, которым жгут 
проводов крепится к пластмассовой опоре ЭМС-фильтра. 

10. Проденьте один конец жгута проводов через кронштейн 
предохранителей и снимите жгут проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления.

Отсоедините провода 
от клемм

Высвободите жгут проводов 
из кабельного держателя

Обратная сторона повёрнутого 
отсека управления

P2
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
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Установка жгута проводов первичной цепи трансформатора блока 
управления

Установите жгут проводов первичной цепи трансформатора блока 
управления в последовательности, обратной снятию. См. Снятие жгута 
проводов первичной цепи трансформатора блока управления на с. 109.

Снятие/установка 
трансформатора блока 
управления

Снятие трансформатора блока управления

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

ВАЖНО Проверьте правильность подключения штекера PE-A2 (разъём P2 или P3) на плате 
ЭМС-фильтра.

ВАЖНО Убедитесь, что провода H1 и Hx первичной цепи трансформатора блока управления 
правильно подключены к соответствующим входным клеммам. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на Принципиальная 
схема трансформатора блока управления на с. 214. Подключение этих проводов не к 
тем клеммам может привести к повреждению преобразователя.
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5. Ослабьте винты M4 крепления четырёх проводов X1 и X2 к 
трансформатору блока управления снимите эти провода.

6. Отсоедините провода H1 и Hx жгута проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления от входных клемм этого 
трансформатора и раскройте кабельный держатель, которым жгут 
проводов крепится к пластмассовой опоре ЭМС-фильтра. 

ВАЖНО Прежде чем отсоединять жгут проводов первичной цепи трансформатора 
блока управления, запомните расположение клемм. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на 
Принципиальная схема трансформатора блока управления на с. 214.

P2
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Отсоедините провода от клеммОтсоедините провода от клемм

P2
1,8 Н•м (16 фнт•дюйм)
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7. Отверните четыре шестигранные гайки M6 крепления трансформатора 
блока управления к шасси и снимите трансформатор со шпилек панели 
управления движением на себя. 

Установка трансформатора блока управления

Установите трансформатор блока управления в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие трансформатора блока управления выше. 
Подробнее см. на Принципиальная схема трансформатора блока 
управления на с. 214.

ВАЖНО Убедитесь, что провода H1 и Hx первичной цепи трансформатора блока управления 
правильно подключены к соответствующим входным клеммам. Трансформатор блока 
управления имеет несколько клемм входных фаз. Подробнее см. на Принципиальная 
схема трансформатора блока управления на с. 214. Подключение этих проводов не к 
тем клеммам может привести к повреждению преобразователя.

10,0 мм
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные 
гайки (4)
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Снятие/установка жгута 
проводов отключения ЗПТ

Снятие жгута проводов отключения ЗПТ

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Снимите жгут проводов отключения ЗПТ с разъёма P8 на плате 
управления затворами выпрямителя. 

Установка жгута проводов отключения ЗПТ

Установите жгут проводов отключения ЗПТ в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие жгута проводов отключения ЗПТ на с. 115.

P13 P10 P9

P7

P2

P6

P4

P14

P1P12

P11P8

Отсоедините клеммную панель от P8

Жгут проводов 
отключения ЗПТ
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Снятие/установка платы 
управления затворами 
выпрямителя

Снятие платы управления затворами выпрямителя

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Если отсек управления установлен, поверните его, чтобы получить 
доступ к панели управления выпрямителя. См. Поворачивание отсека 
управления на себя на с. 63.

Если отсек управления не установлен, снимите правую крышку 
выпрямителя. См. Снятие правой крышки выпрямителя (без отсека 
управления) на с. 63.

5. Снимите узел сетевого фильтра. См. Снятие узла сетевого фильтра на 
с. 101.

6. Отсоедините все жгуты проводов, подключённые к плате управления 
затворами выпрямителя.

7. С оптического порта в нижнем левом углу платы управления 
затворами выпрямителя снимите оптический трансивер, потянув его 
за проволоку. Отложите трансивер в сторону и сохраните для 
последующей установки. 

P13 P8 P10 P9

P7

P2

P6

P4

P14

P1P12

P11Отсоедините все жгуты 
проводов от платы 
управления затворами

Снимите оптический 
трансивер
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8. Выверните две шестигранные распорки M4 x 40 мм.

9. Выверните четыре винта M4 x 6 мм, которыми плата управления 
затворами выпрямителя крепится к панели управления выпрямителя, 
сдвиньте плату управления затворами выпрямителя вверх и снимите с 
монтажных штырей.

Установка платы управления затворами выпрямителя

1. Проверьте надёжность крепления изолирующего экрана к каналу 
выпрямителя.

2. Установите плату управления затворами выпрямителя в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие платы управления 
затворами выпрямителя на с. 116.

ВАЖНО Не снимайте изолирующий экран с канала выпрямителя.

8,0 мм (0,32 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните распорки (2)

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (4)
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Снятие/установка выпрямителя

Снятие выпрямителя с узла инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Извлеките весь преобразователь из корпуса. Подробнее см. 
Инструкцию по установке преобразователей PowerFlex серии 750, 
публикация № 750-IN001.

4. Отсоедините штекер J6 жгута проводов блока питания инвертора от 
разъёма P6 на интерфейсной плате силовой части инвертора.

5. Отсоедините оптоволоконный кабель выпрямителя от порта CONV 
на интерфейсной плате силовой части инвертора и подвяжите его к 
выпрямителю. Оптический трансивер не снимайте.

6. Если на выпрямителе установлен отсек управления, отсоедините 
оптоволоконный кабель инвертора от порта INV на интерфейсной 
плате силовой части инвертора и подвяжите его к отсеку управления. 
Оптический трансивер не снимайте. 

ВНИМАНИЕ: В ходе эксплуатации замену выпрямительной секции силовой части 
(выпрямитель прикреплён к инвертору) можно выполнять только как этап замены всего 
преобразователя. В противном случае возможно повреждение оборудования.

Отсоедините штекер 
от P6 на интерфейсной 
плате силовой части

Отсоедините оптоволоконный 
кабель выпрямителя

Отсоедините оптоволоконный 
кабель инвертора
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7. Выверните четыре винта M8 x 30 мм, которыми крепятся друг к другу 
токоведущие шины ЗПТ между инвертором и выпрямителем.

8. Зацепите стропы подъёмного устройства за два подъёмных отверстия 
на специальной планке вверху секции выпрямителя.

9. Выверните два винта M8 крепления канала выпрямителя к каналу 
инвертора.

10. Приподнимите и снимите выпрямитель с узла инвертора.

ВАЖНО Все элементы подъёмного оборудования при выполнении данной процедуры 
должны быть рассчитаны на нагрузку не менее 80 кг [175 фунтов].

Угол наклона строп относительно вертикали не должен превышать 
45 градусов.
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45 °
MAX.

45 °
MAX.

Выверните болт M8
с буртиком с обеих сторон

Выверните винты
M8 x 30 (4)

Зацепите стропы за 
подъёмные отверстия

T40
11,3 Н•м (100,0 фнт•дюйм)

5,0 мм (0,2 дюйма)
16,5 Н•м (146,0 фнт•дюйм)
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Установка выпрямителя на узел инвертора

1. Осмотрите прокладку сверху на канале выпрямителя и при наличии 
повреждений замените. См. Снятие прокладки канала выпрямителя 
на с. 121.

2. Осмотрите прокладку сверху на канале инвертора и при наличии 
повреждений замените. Снятие прокладки канала выпрямителя на 
с. 121.

3. Установите выпрямитель на узел инвертора в последовательности, 
обратной снятию.

Замена прокладки канала 
выпрямителя

Снятие прокладки канала выпрямителя

1. Снимите выпрямитель. Снятие выпрямителя с узла инвертора на 
с. 118.

2. Снимите старую прокладку на канале инвертора с помощью плоского 
лезвия.

3. Очистите привалочную поверхность канала раствором 
изопропилового спирта (50% спирта/50% воды).

Установка прокладки канала выпрямителя

Примечание: с одной стороны на прокладке канала имеется липкий слой. 
Прежде чем полностью снимать бумажную защиту, обнажая липкий слой, и 
прижимать прокладку на место, её нужно правильно сориентировать.

1. Выровняйте прокладку относительно краёв канала (см. ниже) и, 
постепенно снимая бумажную защиту, прижмите прокладку к 
посадочному месту на канале.
Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010 121



Глава 5        Процедуры замены компонентов выпрямителя
 
2. Установите выпрямитель на узел инвертора в последовательности, 

обратной снятию. См. Установка выпрямителя на узел инвертора на 
с. 121.

Выровняйте края
прокладки по
краям канала

Узел выпрямителя, вид сверху сзади
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Глава 6

Процедуры замены компонентов инвертора

Введение В этой главе подробно описываются процедуры снятия и замены 
компонентов инвертора.

Компоненты инвертора и 
номера деталей

В следующей таблице перечислены компоненты, из которых состоит узел 
инвертора. Номера компонентов в таблице (столбец «Поз.») 

Тема Страница

Компоненты инвертора и номера деталей 123

Снятие/установка узла сердечника синфазного режима 127

Снятие/установка лотка внутренних циркуляционных вентиляторов 128

Снятие/установка впускной решётки вентилятора радиатора 129

Снятие/установка узла вентилятора радиатора 130

Снятие/установка передней крышки инвертора 132

Снятие/установка датчиков тока инвертора 133

Снятие/установка жгут проводов датчиков тока инвертора 136

Снятие/установка узла конденсаторной батареи инвертора 139

Снятие/установка узла балансировочных резисторов конденсаторов 142

Снятие/установка гибких шин биполярных транзисторов с изолированным 
затвором

144

Снятие/установка плоских кабелей плат управления затворами инвертора 145

Снятие/установка платы управления затвором инвертора 147

Снятие/установка модуля номинального тока 149

Снятие/установка интерфейсной платы силовой части 151

Снятие/установка платы блока питания 153

Снятие/установка платы управления питанием 156

Снятие/установка объединительной платы инвертора 159

Снятие/установка помехоподавляющих конденсаторов инвертора 162

Снятие/установка боковых токоведущих шин ЗПТ инвертора 166

Снятие/установка узла биполярных транзисторов с изолированным затвором 
инвертора

173

Снятие/установка дросселя ЗПТ 178

Снятие/установка жгута проводов инвертора 180

Снятие/установка узла разрядных резисторов 184

Снятие/установка нижней крышки на входе вентилятора радиатора инвертора 191

ВАЖНО Прежде чем возобновлять эксплуатацию преобразователя, выполните процедуры, 
описанные в Глава 9 Ввод в эксплуатацию после ремонта.
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соответствуют их номерам на рисунках. В таблице также указаны 
наименования компонентов, каталожные номера соответствующих 
ремкомплектов и номера деталей (если предусмотрены).

Полный список запасных частей для преобразователей PowerFlex 755 
типоразмера 8 доступен на веб-сайте Allen-Bradley по адресу: 
http://www.ab.com/support/abdrives/powerflex70/PF7ReleasedParts.pdf 

Поз. Наименование компонента Кат. № ремкомплекта № детали компонента Номер рисунка

1 Конденсаторная батарея инвертора, 400 В 770 А, 480 В 740 А SK-R1-CP1-C770D740 PN-72182 Рис. 7 на с. 125

1 Конденсаторная батарея инвертора, 400 В 567 А, 480 В 545 А SK-R1-CP1-C567D545 PN-72183 Рис. 7 на с. 125

2 Балансировочные резисторы конденсаторов, 400/480 В SK-R1-RB1-CD-F8 PN-72184 Рис. 7 на с. 125

3 узел разрядных резисторов, 400/480 В SK-R1-RD1-F8 PN-72185 Рис. 7 на с. 125

4 Гибкая шина узла биполярных транзисторов с изолированным 
затвором инвертора, 400 В 567 А, 480 В 545 А

SK-R1-BS1-C567D545 PN-85564 Рис. 7 на с. 125

4 Гибкая шина узла биполярных транзисторов с изолированным 
затвором инвертора, 400 В 770 А, 480 В 740 А

SK-R1-BS1-C770D740 PN-72186 Рис. 7 на с. 125

5 Датчик тока инвертора SK-R1-INVIFB1-F8 PN-72188 Рис. 7 на с. 125

6 Узел вентилятора радиатора инвертора SK-R1-FAN1-F8 PN-72189 Рис. 7 на с. 125

7 Внутренние циркуляционные вентиляторы инвертора с лотком SK-R1-FAN2-F8 PN-72190 Рис. 7 на с. 125

8 Дроссель ЗПТ, 33 мкГн, 400 В 770 А, 480 В 740 А SK-R1-DCCHK1-F8 PN-72191 Рис. 7 на с. 125

8 Дроссель ЗПТ, 50 мкГн, 400 В 567 А, 480 В 545 А SK-R1-DCCHK2-F8 PN-72192 Рис. 7 на с. 125

9 Объединительная плата инвертора SK-R1-IB1-F8 PN-72193 Рис. 8 на с. 126

10 Плата управления питанием инвертора SK-R1-PWRS1-CD-F8 PN-72200 Рис. 8 на с. 126

11 Плата блока питания на радиаторе инвертора, 400/480 В SK-R1-PC1-F8 PN-72199 Рис. 8 на с. 126

12 Интерфейсная плата силовой части инвертора (с двумя 
оптическими трансиверами)

SK-R1-PINT1-F8 PN-72201 Рис. 8 на с. 126

13 Узел биполярных транзисторов с изолированным затвором 
инвертора, 400 В 770 А, 480 В 740 А

SK-R1-IT1-C770D740 PN-72202 Рис. 7 на с. 125

13 Узел биполярных транзисторов с изолированным затвором 
инвертора, 400 В 567 А, 480 В 545 А

SK-R1-IT1-C567D545 PN-72203 Рис. 7 на с. 125

14 Плата управления затвором инвертора, 400 В 770 А, 480 В 740 А SK-R1-IG1-C770D740 PN-72204 Рис. 7 на с. 125

14 Плата управления затвором инвертора, 400 В 567 А, 480 В 545 А SK-R1-IG1-C567D545 PN-72205 Рис. 7 на с. 125

15 Плоский кабель инвертора SK-R1-ICBL1-F8 PN-72206 Рис. 7 на с. 125

16 Передняя крышка инвертора SK-R1-IFCVR1-F8 PN-72207 Рис. 7 на с. 125

17 Впускная решётка вентилятора радиатора инвертора SK-R1-IFCVR2-F8 PN-72208 Рис. 7 на с. 125

18 Нижняя крышка на входе вентилятора радиатора инвертора SK-R1-IBCVR1-F8 PN-72209 Рис. 7 на с. 125

19 Комплект электропроводки инвертора SK-R1-INVH1-F8 PN-72210 Рис. 7 на с. 125

20 Плата модуля номинального тока, 400 В 770 А, 480 В 740 А SK-R1-IR1-C770D740 PN-72211 Рис. 8 на с. 126

20 Плата модуля номинального тока, 400 В 750 А, 480 В 710 А SK-R1-IR1-C750D710 PN-72212 Рис. 8 на с. 126

20 Плата модуля номинального тока, 400 В 650 А, 480 В 617 А SK-R1-IR1-C650D617 PN-72213 Рис. 8 на с. 126

20 Плата модуля номинального тока, 400 В 567 А, 480 В 545 А SK-R1-IR1-C567D545 PN-72214 Рис. 8 на с. 126

20 Плата модуля номинального тока, 400 В 540 А, 480 В 485 А SK-R1-IR1-C540D485 PN-72215 Рис. 8 на с. 126

21 Помехоподавляющие конденсаторы SK-R1-EMCCAP1-F8 PN-85587 Рис. 7 на с. 125
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Рис. 7 – Схема компонентов основного узла инвертора
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Рис. 8 – Схема компонентов отсека для плат инвертора
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Снятие/установка узла 
сердечника синфазного режима

Снятие узла сердечника синфазного режима

Примечание: этот узел устанавливается только на месте эксплуатации.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Выверните два винта M6 x 25 мм, которыми узел сердечника 
синфазного режима крепится к каркасу преобразователя, и снимите 
этот узел с клемм выходных шин переменного тока. 

СОВЕТ Указанные в этой главе крепёжные элементы, инструменты и моменты затяжки для 
операций разборки/сборки описаны в разделе Сведения о крепеже, инструментах, 
моменте затяжки на с. 16.

T30 или F – 6,4 мм 
(0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (2)
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Установка узла сердечника синфазного режима

Установите узел сердечника синфазного режима в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие узла сердечника синфазного режима выше.

Снятие/установка лотка 
внутренних циркуляционных 
вентиляторов

Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне лотка 
вентиляторов и, не допуская перекоса, извлеките лоток из каркаса 
инвертора.

Установка лотка внутренних циркуляционных вентиляторов

Установите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие лотка внутренних 
циркуляционных вентиляторов выше.

ВАЖНО Штекер кабеля питания вентиляторов находится в правой задней части монтажного 
лотка. Перед установкой лотка в каркас инвертора убедитесь, что этот штекер 
расположен напротив гнезда на задней панели корпуса.

T20 или F 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым из корпуса 
преобразователя только для наглядности.

Выверните невыпадающие винты (2)
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Снятие/установка впускной 
решётки вентилятора 
радиатора

Снятие впускной решётки вентилятора радиатора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Выверните четыре винта M5 x 14 мм крепления решётки к каркасу 
преобразователя, отожмите решётку вниз и извлеките её из нижнего 
щитка.

Установка впускной решётки вентилятора радиатора

Установите впускную решётку вентилятора радиатора в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие узла вентилятора 
радиатора выше.

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
2,8 Н•м (25 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым из корпуса 
преобразователя только для наглядности.

Выверните винты (4)
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Снятие/установка узла 
вентилятора радиатора

Снятие узла вентилятора радиатора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите впускную решётку вентилятора радиатора. См. Снятие 
впускной решётки вентилятора радиатора на с. 129.

5. Отсоедините штекеры проводов управления и питания в передней 
правой части узла вентилятора. 

6. Выверните восемь винтов M6 x 20 мм, которыми входной монтажный 
щиток крепится к шасси, и снимите этот щиток.

Отсоедините провода управления 
и питания вентилятора

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан 
извлечённым из корпуса 
преобразователя только для 
наглядности.

Выверните винты (8)
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7. Выверните два винта M6 x 20 мм крепления узла вентилятора. Узел 
останется на двух направляющих штырях на задней стенке.

8. Снимите узел вентилятора:
a. Обеими руками слегка потяните узел на себя, пока он не сойдёт с 

направляющих штырей.
b. Поверните узел нижней частью к передней стороне шасси 

инвертора, а верхней частью отклоните назад, чтобы не задеть за 
узел дросселей ЗПТ (если установлен), и извлеките узел 
вентилятора. 

Установка узла вентилятора радиатора

Установите узел вентилятора радиатора в последовательности, обратной 
снятию. См. Установка узла вентилятора радиатора выше.

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45 фнт•дюйм)

Узел дросселей ЗПТ

Выверните винты (2)
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Снятие/установка передней 
крышки инвертора

Снятие передней крышки инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Ослабьте четыре винта M5 x 14 мм, сдвиньте переднюю крышку 
вертикально вверх и снимите с винтов.

T25 или F 6,4 мм (0,25 дюйма)
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым из 
корпуса преобразователя только для 
наглядности.

Ослабьте винты (4)
132 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Процедуры замены компонентов инвертора        Глава 6
 

Установка передней крышки инвертора

Установите переднюю крышку инвертора в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие передней крышки инвертора выше.

Снятие/установка датчиков 
тока инвертора

Снятие датчиков тока инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

6. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием. 

=

P4P3P5

P1

P2

P6

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы
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7. Выверните восемь винтов M5 x 12 мм и два винта M5 x 10 мм 
крепления монтажной панели датчиков тока на левой стороне 
инвертора. 

T25
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (10)
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8. Отожмите защёлки и отсоедините штекер U, V или W от датчика тока 
и снимите этот датчик.

9. Выверните четыре винта M6 x 14 мм, которыми каждый датчик тока 
крепится к монтажной панели. 

Установка датчиков тока инвертора

Установите датчик тока инвертора в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие датчиков тока инвертора на с. 133.

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма) 
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (4)

Отсоедините штекер
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Снятие/установка жгут 
проводов датчиков тока 
инвертора

Снятие жгута проводов датчиков тока инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

6. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием. 

=

P4P3P5

P1

P2

P6

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы
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7. Выверните восемь винтов M5 x 12 мм и два винта M5 x 10 мм 
крепления монтажной панели датчиков тока на левой стороне 
инвертора. 

T25
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

T25 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (8)
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8. Отожмите защёлки и отсоедините штекер U, V или W от датчика тока 
и снимите этот датчик.

9. Разрежьте все крепёжные кабельные хомуты и снимите жгут 
проводов. 

Установка жгута проводов датчиков тока инвертора

Установите жгут проводов датчиков тока инвертора в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие жгута проводов датчиков тока инвертора на 
с. 136.

Отсоедините жгут проводов от 
разъёмов на датчиках тока

Разрежьте кабельные хомуты и 
снимите жгут проводов
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Снятие/установка узла 
конденсаторной батареи 
инвертора

Снятие узла конденсаторной батареи инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

5. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

6. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием. 

7. Отсоедините клеммную панель от разъёма P6 на плате управления 
питанием.

P4P3P5

P1

P2

P6

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы Отсоедините клеммную 
панель от P6

=
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8. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма J1 на 
плате блока питания. 

9. Полностью выверните два невыпадающих винта крепления нижнего 
лотка в отсеке для плат, извлеките лоток и уберите его в надёжное 
сухое место с антистатической защитой.

10. Зацепите стропы подъёмного устройства за два подъёмных отверстия 
в передней части узла конденсаторной батареи.

J2

J1

J3

J4

Отсоедините штекер от J1 Передняя сторона платы
=

ВАЖНО Все элементы подъёмного оборудования при выполнении данной процедуры 
должны быть рассчитаны на нагрузку не менее 80 кг [175 фунтов].

Угол наклона строп относительно вертикали не должен превышать 
45 градусов.

=

Выверните винты (2) и 
снимите лоток

T20 или F 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым из 
корпуса преобразователя только для 
наглядности.
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11. Отверните двенадцать шестигранных гаек M6 на соединительных 
пластинах шин сверху и снизу узла конденсаторной батареи.

12. Выверните шесть винтов M6 x 50 мм (три сверху, три снизу) 
крепления узла конденсаторной батареи.

13. Выверните шесть или двенадцать контактных винтов M8 x 20 мм 
биполярных транзисторов с изолированным затвором из узла 
конденсаторной батареи и с помощью подъёмного устройства 
извлеките этот узел из инвертора движением на себя. 

45 °
MAX.

10,0 мм
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

M6 
T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

M8 
T40 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
9,0 Н•м (80,0 фнт•дюйм)
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Установка конденсаторной батареи инвертора

Выполните установку в последовательности, обратной снятию. См. Снятие 
узла конденсаторной батареи инвертора выше.

Снятие/установка узла 
балансировочных резисторов 
конденсаторов

Снятие узла балансировочных резисторов конденсаторов

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя.

4. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

5. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

6. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.
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7. Выверните шесть винтов M5 x 16 мм из монтажного лотка 
балансировочных резисторов конденсаторов. 

8. Отсоедините штекеры проводов POS, NEG и MIDP от плоских 
контактов на узле конденсаторной батареи.

9. Извлеките монтажный лоток балансировочных резисторов 
конденсаторов вверх и наружу из узла конденсаторной батареи. 

Балансировочные резисторы конденсаторов

Установите балансировочные резисторы конденсаторов в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие узла балансировочных 
резисторов конденсаторов на с. 142.

T25
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)

Отсоедините штекеры от 
контактов POS, NEG и MIDP на узле
конденсаторной батареи

Выверните винты (3)

Выверните винты (3)
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Снятие/установка гибких шин 
биполярных транзисторов с 
изолированным затвором

Снятие гибких шин биполярных транзисторов с изолированным затвором

Примечание: этот узел устанавливается только на месте эксплуатации.

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

7. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

8. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

9. Отверните шестигранную гайку M10, которой каждая гибкая шина 
биполярного транзистора с изолированным затвором крепится к узлу 
выходной шины переменного тока. 

17,0 мм
13,6 Н•м (120,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные гайки (3)

Узел выходной шины переменного тока

Гибкая шина 
биполярного 
транзистора с 
изолированным 
затвором
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10. Выверните два винта M8 x 30 мм, которыми гибкая шина каждого 
биполярного транзистора с изолированным затвором крепится к 
контактам этого транзистора.

11. Извлеките гибкую шину каждого биполярного транзистора с 
изолированным затвором из передней панели инвертора.

Установка гибких шин биполярных транзисторов с изолированным 
затвором

Установите гибкие шины биполярных транзисторов с изолированным 
затвором в последовательности, обратной снятию. См. Снятие гибких шин 
биполярных транзисторов с изолированным затвором на с. 144.

Снятие/установка плоских 
кабелей плат управления 
затворами инвертора

Снятие плоских кабелей плат управления затворами инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

ВАЖНО Гибкие шины биполярных транзисторов с изолированным затвором 
извлекайте осторожно, чтобы не повредить платы управления затворами 
инвертора.

T40 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма) 
9,0 Н•м (80,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (6)
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5. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

6. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

7. Отожмите защёлки и отсоедините каждый конец плоской кабельной 
перемычки от платы управления затвором инвертора и снимите 
плоский кабель.

8. Отожмите защёлки и отсоедините один конец верхнего плоского 
кабеля от платы управления затвором, отсоедините противоположный 
конец плоского кабеля от объединительной платы в отсеке для плат и 
снимите верхний плоский кабель, вытянув его вертикально вверх из 
верхней части инвертора. 

=

Верхний 
плоский кабель

Плоские кабельные 
перемычки – в 
двух местах

Примечание: инвертор показан извлечённым 
из корпуса преобразователя 
только для наглядности.
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Установка плоских кабелей плат управления затворами инвертора

Установите плоские кабели плат управления затворами инвертора в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие плоских кабелей плат 
управления затворами инвертора на с. 145.

Снятие/установка платы 
управления затвором 
инвертора

Снятие платы управления затвором инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

7. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

8. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

9. Снимите гибкие шины биполярных транзисторов с изолированным 
затвором. См. Снятие гибких шин биполярных транзисторов с 
изолированным затвором на с. 144.

10. Снимите плоские кабели инвертора. См. Снятие плоских кабелей 
плат управления затворами инвертора на с. 145.
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11. Выверните 11 винтов M4 x 10 мм крепления платы управления 
затвором к биполярному транзистору с изолированным затвором и 
распоркам и снимите эту плату. 

Установка платы управления затвором инвертора

Установите плату управления затвором инвертора в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие платы управления затвором инвертора на 
с. 147.

=

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (11)
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Снятие/установка модуля 
номинального тока

Снятие модуля номинального тока

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

5. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием.

6. Отсоедините клеммную панель от разъёма P6 на плате управления 
питанием.

P4P3P5

P1

P2

P6

=

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы Отсоедините клеммную 
панель от P6

Модуль номинального тока
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7. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма J1 на 
плате блока питания. 

8. Полностью выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне 
нижнего лотка в отсеке для плат и извлеките лоток из отсека.

9. Разблокируйте два металлических фиксатора, удерживающих модуль 
номинального тока в слоте, слегка приподнимите край модуля и 
аккуратно вытащите модуль вперёд. 

=

J2

J1

J3

J4

Отсоедините штекер от J1 Передняя сторона платы

=

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым из 
корпуса преобразователя только для 
наглядности.

Снимите модуль 
номинального тока

Выверните винты (2)
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Установка модуля номинального тока

Установите модуль номинального тока в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие модуля номинального тока на с. 149.

Снятие/установка 
интерфейсной платы 
силовой части

Снятие интерфейсной платы силовой части

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

5. Отсоедините клеммную панель от разъёма P6 на плате управления 
питанием.

P4P3P5

P1

P2

P6

Передняя сторона платы Отсоедините клеммную 
панель от P6

=
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6. Отсоедините оптоволоконные кабели от портов CONV и INV на 
интерфейсной плате силовой части. 

7. С оптических портов INV и CONV на интерфейсной плате силовой 
части снимите каждый оптический трансивер, потянув его за 
проволоку. Отложите трансиверы в сторону и сохраните для 
последующей установки.

8. Полностью выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне 
верхнего лотка в отсеке для плат, вытяните лоток вперёд и извлеките из 
отсека.

9. Выверните три винта M4 x 8 мм, которыми интерфейсная плата 
силовой части крепится к лотку, слегка сдвиньте плату назад и затем 
вверх, чтобы снять её с двух фиксирующих распорок на лотке. 

P2

J7 J6

CONV

INV

=

Отсоедините оптоволоконные 
кабели от CONV и INV

=T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым из корпуса 
преобразователя только для наглядности.

Выверните винты (3)

Выверните винты (2)
152 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Процедуры замены компонентов инвертора        Глава 6
 

Установка интерфейсной платы силовой части

Установите интерфейсную плату силовой части в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие интерфейсной платы силовой части на с. 151.

Снятие/установка платы блока 
питания

Снятие платы блока питания

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

5. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием.

6. Отсоедините клеммную панель от разъёма P6 на плате управления 
питанием.

P4P3P5

P1

P2

P6

=

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы Отсоедините клеммную 
панель от P6
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7. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма J1 на 
плате блока питания. 

=

J2

J1

J3

J4

Отсоедините штекер от J1 Передняя сторона платы
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8. Полностью выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне 
нижнего лотка в отсеке для плат и извлеките лоток из отсека.

9. Выверните пять винтов M4 x 8 мм, которыми плата блока питания 
крепится к лотку, слегка вытяните плату вперёд и затем вниз, чтобы 
снять её с двух фиксирующих распорок на лотке. 

Установка платы блока питания

Установите плату блока питания в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие платы блока питания на с. 153.

=

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Примечание: инвертор показан извлечённым 
из корпуса преобразователя 
только для наглядности.

Выверните винты (5)

Выверните винты (2)
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Снятие/установка платы 
управления питанием

Снятие платы управления питанием

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

5. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием.

6. Отсоедините клеммную панель от разъёма P6 на плате управления 
питанием.

P4P3P5

P1

P2

P6

=

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы Отсоедините клеммную 
панель от P6
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7. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма J1 на 
плате блока питания. 

8. Полностью выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне 
нижнего лотка в отсеке для плат и извлеките лоток из отсека.

9. Выверните пять винтов M4 x 8 мм, которыми плата управления 
питанием крепится к лотку, слегка сдвиньте плату назад и затем вверх, 
чтобы снять её с двух фиксирующих распорок на лотке. 

=

J2

J1

J3

J4

Отсоедините штекер от J1 Передняя сторона платы

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм) =

Примечание: инвертор показан извлечённым из 
корпуса преобразователя только для 
наглядности.

Выверните винты (5)

Выверните винты (2)
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Установка платы управления питанием

Установите плату управления питанием в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие платы управления питанием на с. 156.
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Снятие/установка 
объединительной платы 
инвертора

Снятие объединительной платы инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

5. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма P1 на 
плате управления питанием. 

6. Отсоедините клеммную панель от разъёма P6 на плате управления 
питанием.

ВАЖНО Объединительная плата инвертора работоспособна только с программным 
обеспечением, которое должно быть загружено квалифицированным персоналом 
Rockwell Automation.

=

Отсоедините 
штекер от P1

Передняя сторона платы Отсоедините клеммную 
панель от P6

P4P3P5

P1

P2

P6
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7. Отожмите защёлки и отсоедините кабельный штекер от разъёма J1 на 
плате блока питания. 

=

J2

J1

J3

J4

Отсоедините штекер от J1 Передняя сторона платы
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8. Отсоедините плоский кабель, подключённый к верхнему краю 
объединительной платы.

9. Полностью выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне 
верхнего лотка в отсеке для плат, вытяните лоток вперёд и извлеките 
из отсека.

10. Полностью выверните два невыпадающих винта на лицевой стороне 
нижнего лотка в отсеке для плат и извлеките лоток из отсека.

11. Выверните три винта M4 x 8 мм крепления объединительной платы к 
лотку и аккуратно вытяните плату вперёд, чтобы снять её с четырёх 
фиксирующих распорок. 

Установка объединительной платы инвертора

Установите объединительную плату инвертора в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие объединительной платы инвертора на с. 159.

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

=
Отсоедините плоский кабель

Верхний лоток

Объединительная плата

Примечание: инвертор показан извлечённым из 
корпуса преобразователя только 
для наглядности.

Выверните винты (3)

Нижний лоток

Выверните винты (2)

Выверните винты (2)
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Снятие/установка 
помехоподавляющих 
конденсаторов инвертора

Снятие помехоподавляющих конденсаторов инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

7. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

8. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

9. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к узлу дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя. 

Отверните 
шестигранные гайки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Узел дросселей ЗПТ/токоведущих 
шин выпрямителя

Помехоподавляющие конденсаторы
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10. Выверните два винта M3 x 12 мм крепления жгута проводов 
инвертора к объединительной плате в отсеке для плат.

11. Выверните два винта M4 x 10 мм крепления отсека для плат к каркасу 
инвертора и снимите отсек для плат движением наружу и вверх.

12. Выверните два винта M4 x 8 мм крепления узла помехоподавляющих 
конденсаторов к отсеку для плат и снимите узел конденсаторов. 

Выверните винты (2)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (2)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните винты

T15 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
0,5 Н•м (4,0 фнт•дюйм)
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13. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к узлу дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя.

14. Выверните два винта M4 x 8 мм крепления узла помехоподавляющих 
конденсаторов к распоркам на опоре конденсаторной батареи и 
снимите узел помехоподавляющих конденсаторов. 

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные гайки (2)

Помехоподавляющие 
конденсаторы

Выверните винты (2)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Узел дросселей ЗПТ/токоведущих 
шин выпрямителя
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15. Отверните пять шестигранных гаек M4, которыми крепятся провода 
от помехоподавляющих конденсаторов к плюсовой и минусовой 
токоведущим шинам на входе дросселя ЗПТ и узел этих 
конденсаторов к шасси преобразователя, и снимите этот узел. 

Установка помехоподавляющих конденсаторов инвертора

Установите помехоподавляющие конденсаторы инвертора в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие помехоподавляющих 
конденсаторов инвертора на с. 162.

Отверните шестигранные гайки (5)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Узел помехоподавля-
ющих конденсаторов
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Снятие/установка боковых 
токоведущих шин ЗПТ 
инвертора

Снятие боковых токоведущих шин ЗПТ инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

7. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

8. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

9. Снимите гибкие шины биполярных транзисторов с изолированным 
затвором. См. Снятие гибких шин биполярных транзисторов с 
изолированным затвором на с. 144.

10. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к узлу дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя. 

Отверните шестигранные 
гайки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Узел дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя

Помехоподавляющие 
конденсаторы
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11. Выверните два винта M3 x 12 мм крепления жгута проводов 
инвертора к объединительной плате в отсеке для плат.

12. Выверните два винта M4 x 10 мм крепления отсека для плат к каркасу 
инвертора и снимите отсек для плат движением наружу и вверх. 

Выверните винты (2)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (2)

T15 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
0,5 Н•м (4,0 фнт•дюйм)
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13. Ослабьте, не откручивая полностью, две шестигранные гайки M6 у 
заднего края узла выходной шины переменного тока.

14. Выверните три винта M6, которыми передняя часть выходного узла 
переменного тока крепится к опоре конденсаторной батареи.

15. Поднимите выходной узел переменного тока с трёх передних болтов 
и, вытянув на себя, снимите его. 

Ослабьте шестигранные 

10,0 мм (0,4 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные 
гайки (3)

Поднимите узел с трёх 
передних болтов и 
вытяните на себя.
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16. Отверните две шестигранные гайки M6 и два винта M5 x 10 мм, 
которыми косынка конденсаторной батареи крепится к опоре этой 
батареи и к шасси преобразователя, и снимите косынку. 

Выверните винты (2)

Отверните шестигранные гайки (2)

10,0 мм (0,4 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

T25
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)
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17. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к плюсовой и минусовой 
токоведущим шинам на входе дросселя ЗПТ. 

18. Выверните четыре винта M8 x 30 мм с плоской шайбой M8, которыми 
нижняя панель узла дросселей ЗПТ/токоведущих шин выпрямителя 
крепится к плюсовой и минусовой токоведущим шинам на входе 
дросселя ЗПТ.

19. Выверните четыре винта M8 x 30 мм с плоской шайбой M8, которыми 
плюсовая и минусовая токоведущие шины входа и выхода ЗПТ 
соединяются с верхней частью дросселя ЗПТ, и снимите эти 
токоведущие шины. 

Отверните 
шестигранные 
гайки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Помехоподавляющие конденсаторы

Выверните винты (4) с 
шайбами (4)

T40 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
9,0 Н•м (80,0 фнт•дюйм)

Узел дросселей 
ЗПТ/токоведущих 
шин выпрямителя

Выверните винты (4) с 
шайбами (4)

Плюсовая и минусовая токоведущие 
шины входа и выхода ЗПТ
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20. Выверните три винта M6 x 16 мм, которыми узел дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя крепится к шасси, и снимите этот 
узел. 

Боковые токоведущие 
шины ЗПТ

Выверните винты (3)

M6 
T30
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)
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21. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к боковым токоведущим шинам 
ЗПТ.

22. Выверните два винта M4 x 8 мм крепления узла помехоподавляющих 
конденсаторов к распоркам на опоре конденсаторной батареи и 
снимите узел помехоподавляющих конденсаторов.

23. Выверните две распорки M4 x 40 мм, закреплённые на опоре 
конденсаторной батареи.

24. Отверните две шестигранные гайки M6, которыми провода двух 
разрядных резисторов крепятся к боковым токоведущим шинам ЗПТ 
инвертора. Отведите провода в сторону, чтобы они не мешали снятию 
боковых токоведущих шин ЗПТ.

25. Выверните четыре винта M6 x 20 мм, которыми боковые токоведущие 
шины ЗПТ крепятся к шасси, и снимите эти шины. 

Выверните винты (4) с шайбами (4)

Отверните шестигранные гайки (2)

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

10,0 мм (0,4 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные гайки (2)

Помехоподавляющие 
конденсаторы

Выверните винты (2)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)Выверните распорки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)
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Установка боковых токоведущих шин ЗПТ инвертора

Установите боковые токоведущие шины ЗПТ инвертора в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие боковых токоведущих 
шин ЗПТ инвертора на с. 166.

Снятие/установка узла 
биполярных транзисторов с 
изолированным затвором 
инвертора

Снятие узла биполярных транзисторов с изолированным затвором 
инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

7. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

ВАЖНО Новый узел токоведущих шин ЗПТ поставляется с фиксирующей планкой, закреплённой 
на верхних контактных болтах. Перед установкой нового узла эту фиксирующую планку 
необходимо снять.

Перед установкой отверните четыре гайки с 
шайбами и снимите фиксирующую планку с 
узла боковых токоведущих шин ЗПТ.
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8. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

9. Снимите гибкие шины биполярных транзисторов с изолированным 
затвором. См. Снятие гибких шин биполярных транзисторов с 
изолированным затвором на с. 144.

10. Снимите плоские кабели плат управления затворами инвертора. См. 
Снятие плоских кабелей плат управления затворами инвертора на 
с. 145.

11. Снимите платы управления затворами инвертора. Снятие платы 
управления затвором инвертора на с. 147.

12. Снимите боковые токоведущие шины ЗПТ. См. Снятие боковых 
токоведущих шин ЗПТ инвертора на с. 166.

13. Выверните четыре винта M8 x 30 мм с плоской шайбой M8, которыми 
плюсовая и минусовая токоведущие шины на входе дросселя ЗПТ 
крепятся к дросселю ЗПТ. 

Выверните винты (4) с шайбами (4) T40 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
9,0 Н•м (80,0 фнт•дюйм)
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14. Выверните три винта M6 x 20 мм, которыми верхняя опора 
токоведущих шин крепится к опоре конденсаторной батареи, и 
снимите опору токоведущих шин. 

Выверните винты (3)T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)
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15. Выверните шесть винтов M6 x 14 мм крепления опоры 
конденсаторной батареи.

16. Выверните два винта M5 x 10 мм с плоской головкой внизу с правой 
стороны опоры конденсаторной батареи и снимите эту опору. 

Выверните винты (2)

Выверните винты (6)

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

T25
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)
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17. Зацепите стропы подъёмного устройства за два подъёмных отверстия 
в передней части узла биполярных транзисторов с изолированным 
затвором.

18. Выверните 12 винтов M6 x 25 мм, которыми узел биполярных 
транзисторов с изолированным затвором инвертора крепится к 
каналу инвертора, и с помощью подъёмного устройства снимите этот 
узел. 

ВАЖНО Все элементы подъёмного оборудования при выполнении данной процедуры 
должны быть рассчитаны на нагрузку не менее 80 кг [175 фунтов].

Угол наклона строп относительно вертикали не должен превышать 
45 градусов.

Выверните винты (12)

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Подъёмные отверстия
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Установка узла биполярных транзисторов с изолированным затвором 
инвертора

Установите узел биполярных транзисторов с изолированным затвором 
инвертора в последовательности, обратной снятию. См. Снятие узла 
биполярных транзисторов с изолированным затвором инвертора на с. 173.

Снятие/установка дросселя ЗПТ Снятие дросселя ЗПТ

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите впускную решётку вентилятора радиатора. См. Снятие 
впускной решётки вентилятора радиатора на с. 129.

7. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

8. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

9. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.
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10. Выверните восемь винтов M8 x 30 мм с плоской шайбой M8, 
которыми плюсовая и минусовая токоведущие шины входа и выхода 
ЗПТ соединяются с верхней частью дросселя ЗПТ.

11. Ослабьте, не выкручивая полностью, шесть винтов M6 x 70 мм 
крепления дросселя ЗПТ к инвертору.

12. Выверните четыре из шести винтов, ослабленных на предыдущем 
этапе, и затем медленно ослабляйте два оставшихся винта, постепенно 
опуская дроссель ЗПТ на два угловых кронштейна с каждой стороны 
входа вентилятора. Когда дроссель ЗПТ будет стоять на двух угловых 
кронштейнах, извлеките два оставшихся винта.

13. Вытяните дроссель ЗПТ на себя через входной проём вентиляторного 
отсека и снимите его.

M6 
T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

M8 
T40 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
9,0 Н•м (80,0 фнт•дюйм)

Выверните винты M8 (8)

Сначала ослабьте, 
затем выверните 
винты M6 (6)
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Установка дросселя ЗПТ

Установите дроссель ЗПТ в последовательности, обратной снятию. См. 
Снятие дросселя ЗПТ на с. 178.

Снятие/установка жгута 
проводов инвертора

Снятие жгута проводов инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите лоток внутренних циркуляционных вентиляторов. См. 
Снятие лотка внутренних циркуляционных вентиляторов на с. 128.

6. Снимите впускную решётку вентилятора радиатора. См. Снятие 
впускной решётки вентилятора радиатора на с. 129.

7. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

8. Снимите только монтажную панель датчиков тока инвертора. Не 
снимайте датчики тока с монтажной панели. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

9. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

10. Снимите узел боковых токоведущих шин ЗПТ. См. Снятие боковых 
токоведущих шин ЗПТ инвертора на с. 166.
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11. Выверните три винта M6 x 20 мм, которыми верхняя опора 
токоведущих шин крепится к опоре конденсаторной батареи, и 
снимите опору токоведущих шин. 

Выверните винты (3)T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)
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12. Разрежьте кабельные хомуты, которыми стянуты синие провода 
управления, вертикально проложенные в правом заднем углу внутри 
опоры конденсаторной батареи.

13. Отожмите защёлки разъёма циркуляционных вентиляторов и 
отсоедините его от монтажного кронштейна. 

14. Разрежьте два оставшихся кабельных хомута, расположенных в месте 
прокладки синих проводов управления вентиляторами через правую 
сторону входа вентилятора радиатора.

15. Извлеките втулки и синие провода из боковой панели входа 
вентилятора радиатора.

16. С внутренней стороны входа вентилятора радиатора отожмите 
защёлки штекера синих проводов управления и извлеките его из 
разъёма вентилятора радиатора.

17. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления чёрных проводов 
питания в верхней части инвертора.

18. Разрежьте оставшиеся кабельные хомуты там, где провода 
вертикально проложены снаружи инвертора.

19. Извлеките втулки и чёрные провода из боковой панели входа 
вентилятора радиатора.

Разрежьте кабельные 
хомуты

Отсоедините разъём от кронштейна 
циркуляционных вентиляторов
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20. С внутренней стороны входа вентилятора радиатора отожмите 
защёлки штекера синих проводов управления и извлеките его из 
разъёма вентилятора радиатора.

Установка жгута проводов инвертора

Установите жгут проводов инвертора в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие жгута проводов инвертора на с. 180.

Разрежьте кабельные 
хомуты и снимите 
втулки и провода

Отверните шестигранные 
гайки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)
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Снятие/установка узла 
разрядных резисторов

Снятие узла разрядных резисторов

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Снимите переднюю крышку инвертора. См. Снятие передней 
крышки инвертора на с. 132.

6. Снимите монтажную панель датчиков тока. См. Снятие датчиков 
тока инвертора на с. 133.

7. Снимите конденсаторную батарею. См. Снятие узла конденсаторной 
батареи инвертора на с. 139.

8. Снимите гибкие шины биполярных транзисторов с изолированным 
затвором. См. Снятие гибких шин биполярных транзисторов с 
изолированным затвором на с. 144.

9. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к узлу дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя. 

Отверните шестигранные 
гайки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Узел дросселей ЗПТ/токоведущих 
шин выпрямителя

Помехоподавляющие 
конденсаторы
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10. Выверните два винта M3 x 12 мм крепления жгута проводов 
инвертора к объединительной плате в отсеке для плат.

11. Выверните два винта M4 x 10 мм крепления отсека для плат к каркасу 
инвертора и снимите отсек для плат движением наружу и вверх. 

Выверните винты (2)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (2)

T15 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
0,5 Н•м (4,0 фнт•дюйм)
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12. Ослабьте, не откручивая полностью, две шестигранные гайки M6 у 
заднего края узла выходной шины переменного тока.

13. Выверните три винта M6, которыми передняя часть выходного узла 
переменного тока крепится к опоре конденсаторной батареи.

14. Поднимите выходной узел переменного тока с трёх передних болтов 
и, вытянув на себя, снимите его. 

Ослабьте шестигранные 

10,0 мм (0,4 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные 
гайки (3)

Поднимите узел с трёх 
передних болтов и 
вытяните на себя.
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15. Отверните две шестигранные гайки M6 и два винта M5 x 10 мм, 
которыми косынка конденсаторной батареи крепится к опоре этой 
батареи и к шасси преобразователя, и снимите косынку. 

Выверните винты (2)

Отверните шестигранные гайки (2)

10,0 мм (0,4 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

T25
2,8 Н•м (25,0 фнт•дюйм)
Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010 187



Глава 6        Процедуры замены компонентов инвертора
 

16. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к плюсовой и минусовой 
токоведущим шинам на входе дросселя ЗПТ. 

17. Выверните четыре винта M8 x 30 мм с плоской шайбой M8, которыми 
нижняя панель узла дросселей ЗПТ/токоведущих шин выпрямителя 
крепится к плюсовой и минусовой токоведущим шинам на входе 
дросселя ЗПТ.

18. Выверните четыре винта M8 x 30 мм с плоской шайбой M8, которыми 
плюсовая и минусовая токоведущие шины входа и выхода ЗПТ 
соединяются с верхней частью дросселя ЗПТ, и снимите эти 
токоведущие шины. 

Отверните 
шестигранные 
гайки (2)

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Помехоподавляющие конденсаторы

Выверните винты (4) с 
шайбами (4)

T40 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
9,0 Н•м (80,0 фнт•дюйм)

Узел дросселей 
ЗПТ/токоведущих 
шин выпрямителя

Выверните винты (4) с 
шайбами (4)

Плюсовая и минусовая 
токоведущие шины входа и 
выхода ЗПТ
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19. Выверните три винта M6 x 16 мм, которыми узел дросселей ЗПТ/
токоведущих шин выпрямителя крепится к шасси, и снимите этот 
узел. 

Боковые токоведущие 
шины ЗПТ

Выверните винты (3)

M6 
T30
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)
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20. Отверните две шестигранные гайки M4 крепления проводов от 
помехоподавляющих конденсаторов к узлу боковых токоведущих 
шин ЗПТ.

21. Выверните винт M4 x 8 мм крепления узла помехоподавляющих 
конденсаторов к распорке на опоре конденсаторной батареи.

22. Выверните четыре винта M4 x 8 мм крепления разрядных резисторов.

23. Отверните две шестигранные гайки M6 крепления проводов к 
боковым токоведущим шинам ЗПТ и снимите узел разрядных 
резисторов.

Установка узла разрядных резисторов

Установите узел разрядных резисторов в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие узла разрядных резисторов на с. 184.

7,0 мм (0,3 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Отверните шестигранные гайки (2)

Узел помехо-
подавляющих 
конденсаторов

Выверните винт

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Узел разрядных 
резисторов

Отверните шестигранные гайки (2)Выверните винты (4)

7,0 мм (0,3 дюйма)
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

T20 или F – 5,0 мм (0,19 дюйма)
1,8 Н•м (16,0 фнт•дюйм)

Боковые токоведущие шины ЗПТ
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Снятие/установка нижней 
крышки на входе вентилятора 
радиатора инвертора

Снятие нижней крышки на входе вентилятора радиатора инвертора

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса преобразователя. 

4. Извлеките узел инвертора из корпуса. Подробнее см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

5. Положите инвертор на бок. Указания по подъёму см. в Инструкции 
по установке преобразователей PowerFlex серии 750, публикация 
№ 750-IN001.

6. Выверните 12 винтов M6 x 12 мм, которыми нижняя крышка с 
прокладкой крепится к каркасу инвертора, и снимите эту крышку и 
прокладку. 

T30 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма) 
5,1 Н•м (45,0 фнт•дюйм)

Выверните винты (12)
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Установка нижней крышки на входе вентилятора радиатора инвертора

Установите нижнюю крышку на входе вентилятора радиатора инвертора в 
последовательности, обратной снятию. См. Снятие нижней крышки на 
входе вентилятора радиатора инвертора на с. 191.
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Глава 7

Процедуры замены компонентов корпуса 
преобразователя

Введение В этой главе подробно описываются процедуры снятия и замены 
компонентов корпуса преобразователя.

Компоненты корпуса 
преобразователя и номера 
деталей

В следующей таблице перечислены компоненты, из которых состоит корпус 
преобразователя. В таблице также указаны наименования компонентов, 
каталожные номера соответствующих ремкомплектов и номера деталей 
(если предусмотрены). 

Снятие/установка фильтра на 
дверце IP20, NEMA/UL Type 1

Снятие фильтра с дверцы

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

Тема Страница

Компоненты корпуса преобразователя и номера деталей См. ниже

Снятие/установка фильтра на дверце IP20, NEMA/UL Type 1 См. ниже

Снятие/установка вытяжного канала 195

Снятие/установка верхней панели кабельного канала 196

Снятие/установка вентилятора с дверцы шкафа 197

Наименование компонента Кат. № ремкомплекта № детали компонента

Фильтр на дверце IP20, NEMA/UL Type 1 20-750-FLTR1-F8 PN-37965

Вытяжной канал 20-750-HOOD1-F8 PN-37543

Верхняя панель кабельного канала 600 мм SK-R1-CPLT1-F8 PN-54205

Верхняя панель кабельного канала 800 мм SK-R1-CPLT2-F8 PN-38605

Вентилятор на дверце 20-750-FAN3-F8 PN-53452

СОВЕТ Указанные в этой главе крепёжные элементы, инструменты и моменты затяжки для 
операций разборки/сборки описаны в разделе Сведения о крепеже, инструментах, 
моменте затяжки на с. 16.
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3. Выверните два винта M6 x 16 мм крепления держателя фильтра к 
дверце корпуса и снимите держатель.

4. Выньте фильтр из держателя. 

Установка фильтра на дверцу

Установите фильтр на дверцу в последовательности, обратной снятию. См. 
Снятие фильтра с дверцы на с. 193 выше.

Выверните винты

T25
4,5 Н•м (40 фнт•дюйм)
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Снятие/установка вытяжного 
канала

Снятие вытяжного канала

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Выверните четыре винта M5 x 16 крепления вытяжного канала к 
верхней части корпуса и снимите канал. 

Установка вытяжного канала

Установите вытяжной канал в последовательности, обратной снятию. См. 
Снятие вытяжного канала на с. 195.

T25
4,0 Н•м (35 фнт•дюйм)

Выверните винты
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Снятие/установка верхней 
панели кабельного канала

Снятие верхней панели кабельного канала

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Выверните восемь (для корпусов глубиной 600 мм) или десять (для 
корпусов глубиной 800 мм) винтов M5 x 16, которыми панель 
кабельного канала крепится к верхней части корпуса, и снимите 
панель. 

Установка верхней панели кабельного канала

Установите верхнюю панель кабельного канала в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие верхней панели кабельного канала на с. 196.

T25
4,0 Н•м (35 фнт•дюйм)

Выверните винты

Примечание: вытяжной канал показан 
снятым только для наглядности.
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Снятие/установка вентилятора с 
дверцы шкафа

Снятие вентилятора с дверцы шкафа

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса.

4. Отсоедините штекер проводов питания вентилятора от TB2-3/TB2-4 
на отсеке управления справа. 

Отсоедините штекер проводов питания 
вентилятора от TB2
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5. Выверните четыре винта M5 x 20 крепления внутренней решётки к 
корпусу вентилятора и снимите решётку.

6. Выверните четыре винта M5 x 20 крепления наружной решётки и 
вентилятора к дверце корпуса и снимите наружную решётку с 
вентилятором. 

Установка вентилятора на дверцу шкафа

Установите вентилятор на дверцу шкафа в последовательности, обратной 
снятию. См. Снятие вентилятора с дверцы шкафа на с. 197. 

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
4,5 Н•м (40 фнт•дюйм)

Выверните винты

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
4,0 Н•м (35 фнт•дюйм)

Выверните винты

Направление потока воздуха

ВАЖНО При установке нового вентилятора учитывайте направление потока воздуха: стрелка на 
корпусе вентилятора должна указывать наружу корпуса преобразователя.
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Глава 8

Процедуры замены компонентов корпуса отсека 
дополнительного оборудования

Введение В этой главе подробно описываются процедуры снятия и замены 
компонентов корпуса отсека дополнительного оборудования.

Компоненты корпуса отсека 
дополнительного 
оборудования и номера 
деталей

В следующей таблице перечислены компоненты, из которых состоит 
корпус отсека дополнительного оборудования. В таблице также указаны 
наименования компонентов, каталожные номера соответствующих 
ремкомплектов и номера деталей (если предусмотрены). 

Снятие/установка панели 
рубильника

Снятие панели рубильника

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу отсека дополнительного оборудования.

Тема Страница

Компоненты корпуса отсека дополнительного оборудования и номера деталей См. ниже

Снятие/установка панели рубильника См. ниже

Снятие/установка вентилятора на дверце 201

Снятие/установка термостата 202

Снятие/установка нижней панели кабельного канала 204

Наименование компонента Кат. № ремкомплекта № детали компонента

Панель рубильника SK-R1-ODISCP1-F8 PN-55643

Вентилятор на дверце 20-750-FAN3-F8 PN-53452

Термостат SK-R1-OTH1-F8 PN-72880

СОВЕТ Указанные в этой главе крепёжные элементы, инструменты и моменты затяжки для 
операций разборки/сборки описаны в разделе Сведения о крепеже, инструментах, 
моменте затяжки на с. 16.
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4. Выверните три винта M5 с шестигранной головкой, которыми панель 
рубильника крепится к каркасу корпуса и снимите панель. 

Установка панели рубильника

Установите панель рубильника в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие панели рубильника выше.

Выверните винты

8 мм
4,0 Н•м (35 фнт•дюйм)
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Снятие/установка вентилятора 
на дверце

Снятие вентилятора с дверцы

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса отсека преобразователя.

4. Отсоедините штекер проводов питания вентилятора от TB2-3/TB2-4 
на отсеке управления справа. 

Отсоедините штекер проводов питания 
вентилятора от TB2
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5. Откройте дверцу корпуса отсека дополнительного оборудования.

6. Выверните четыре винта M5 x 20 крепления внутренней решётки к 
корпусу вентилятора и снимите решётку.

7. Выверните четыре винта M5 x 20 крепления наружной решётки и 
вентилятора к дверце корпуса и снимите наружную решётку с 
вентилятором. 

Установка вентилятора на дверцу

Установите вентилятор на дверцу в последовательности, обратной снятию. 
См. Снятие вентилятора с дверцы на с. 201. 

Снятие/установка термостата Снятие термостата

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Откройте дверцу корпуса отсека дополнительного оборудования.

4. Выверните нейлоновый винт, которым закрытый конец фланца 
термостата крепится к монтажной стойке, и извлеките этот винт.

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
4,5 Н•м (40 фнт•дюйм)

Выверните винты

T20 или F – 6,4 мм (0,25 дюйма)
4,0 Н•м (35 фнт•дюйм)

Выверните винты

Направление потока воздуха

ВАЖНО При установке нового вентилятора учитывайте направление потока воздуха: стрелка на 
корпусе вентилятора должна указывать наружу корпуса преобразователя.
202 Публикация Rockwell Automation 750-TG001A-RU-P – Сентябрь 2010



Процедуры замены компонентов корпуса отсека дополнительного оборудования        Глава 8
 

5. Ослабьте нейлоновый винт, которым открытый конец фланца 
термостата крепится к монтажной стойке, и снимите термостат. 

Установка термостата

Установите термостат в последовательности, обратной снятию. См. Снятие 
термостата на с. 202.

Выверните винт
(затягивать от руки)

Ослабьте винт
(затягивать от руки)
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Снятие/установка нижней 
панели кабельного канала

Снятие нижней панели кабельного канала

1. Прочтите Общие меры предосторожности на с. 14.

2. Отключите питание преобразователя. См. Отключение питания 
преобразователя на с. 19.

3. Выверните восемь винтов M5 x 16 крепления панели к нижней части 
корпуса и снимите панель. 

Установка нижней панели кабельного канала

Установите нижнюю панель кабельного канала в последовательности, 
обратной снятию. См. Снятие нижней панели кабельного канала на с. 204.

T20
4,0 Н•м (35 фнт•дюйм)Выверните винты
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Глава 9

Ввод в эксплуатацию после ремонта

Введение В этой главе даются подробные указания по вводу преобразователя в 
эксплуатацию после ремонта некоторых компонентов. 

Тема Страница

Подготовка к подаче питания на преобразователь См. ниже

Испытание с двигателем без механической нагрузки 207
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Глава 9        Ввод в эксплуатацию после ремонта
 

Подготовка к подаче питания на 
преобразователь

1. Проверьте напряжение звена постоянного тока на выводах –DC и 
+DC (Testpoints) на передней части силового модуля. 

2. Протестируйте прямо- и обратносмещённые диоды, используя 
цифровой мультиметр. См. Тестирование прямо- и 
обратносмещённых тиристоров/диодов на с. 31.

3. Проверьте преобразователь на наличие ослабленных винтов/гаек, 
отсоединённых кабелей и т. п. 

4. Выполните следующие проверки:
• после любых работ с выпрямителем осмотрите все его провода и 

убедитесь, что они подсоединены с обоих концов;
• после любых работ с выпрямителем осмотрите провода первичной 

цепи трансформатора блока управления и убедитесь, что 
используемые выводы соответствуют подаваемому напряжению: 

• убедитесь, что оптоволоконные кабели от отсека управления к 
инвертору и от инвертора к выпрямителю подсоединены;

• после любых работ с отсеком для плат инвертора или рядом с ним 
убедитесь, что кабель обратной связи по току подключён к плате 
питания инвертора и ко всем трём датчикам тока. Убедитесь также 
в том, что кабель P6 подключён к плате питания инвертора, а 
кабель J1 подключён к главной плате блока питания;

• убедитесь, что оба кабеля вентилятора радиатора подсоединены к 
клеммной панели вентилятора.

Входные клеммы трансформатора Входное 
напряжение

H1 и H2 380/415

H1 и H3 440/480

H1 и H4 575/600

H1 и H5 690
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Ввод в эксплуатацию после ремонта        Глава 9
 

Испытание с двигателем без 
механической нагрузки

Этот тест позволяет измерить параметры и выявить проблемы, не 
подключая двигатель к его механической нагрузке.

1. Убедитесь, что провода сетевого питания и заземления подключены.

2. Убедитесь, что кабели двигателя подключены.

3. Убедитесь, что нагрузка двигателя отсоединена.

4. Подайте питание на преобразователь.

5. Измерьте напряжение звена постоянного тока и убедитесь, что оно 
совпадает со значением параметра 11 [Напряжение ЗПТ].

6. Запустите привод и увеличивайте частоту вращения от нуля до 
базовой.

7. Измерьте выходной ток преобразователя и убедитесь, что оно 
совпадает со значением параметра 7 [Выходной ток].

8. Остановите привод.
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Приложение A

Схемы

Введение В этой главе содержатся схемы преобразователя. 

Тема Страница

Принципиальная схема отсека управления 210

Принципиальная схема выпрямителя 211

Принципиальная схема плат инвертора 212

Принципиальная схема силовой части инвертора 213

Принципиальная схема трансформатора блока управления 214
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Приложение A        Схемы
 

Принципиальная схема отсека управления

P1
INV1

P2
INV2

P3
INV3

P4
INV4

P5
INV5

P11
AFE

Frame 8 Main
Control Board

P11

P12
98-POS

P15

P14 P13

Fiber Interface Board

J4
64-POS

J3
64-POS

J5
98-POS

J11

TB1
J12

24V
24V COM

24 VDC Common Aux Pwr Sup

Ground Aux Pwr Supply

24 VDC Aux Pwr Supply

To Converter Gate
Board TB1

TB1-7

TB1-8

User Provided
24V Supply

POD Bucket – Main Control

Direct Screw
Connection
(4 Places)

External
HIM

To Frame 8 Drive Main Control Board in POD

To
External

HIM

2 231 1

Direct Screw
Connection
(3 Places)

Fiber Optic Cable to
Inverter Power Layer

Interface Board P1

Spare Part Cat. No.
SK-R1-FIB1-F8

Spare Part Cat. No.
SK-R1-MCB1-F8

24V Wire Harness
Spare Part Cat. No.
20-750-PH1-F8

Fiber-Optic Cable (1 Per)
Spare Part Cat. No.
20-750-FCBL1-F8

Fiber-Optic Transceiver (1 Per)
Spare Part Cat. No.
SK-R1-FTR-F8
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Схемы        Приложение A
 

Принципиальная схема выпрямителя

Converter
Gate Board

Source
Ground

SCR/Diode Modules

R/L1

DC Bus
P10

MOV1

2

1

3

To POD

Chassis PE

2

1

2

1

33

CT2

CT3

CT1

SCR1 SCR2 SCR3

NTC1

FU1
FU2

FU3

SCR/Diode
P11

NTC
P2

T1

Control Transformer
1000 VA, 240 VAC, 4.2 A
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T
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T
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2

T
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1

2

T
B
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4

1

2

T
B
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5

1

2

T
B
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6

1

2
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Power Input
Fan Output

F1
6

24
V

24
0V

 H
ot

P3
Direct Screw
Connection
(3 places)

2

1 31 61 2
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I/O

P13

1

2

3

4

Current
Transformers
P6

8
7

6

5

4

3

2
1

Line
Fuse
Sense
P7

6
5

4

3

2

1

Line
Voltage
P9

1

5

9

A

L1

B

L2

C

L3

D

PE/G

241

321

241 241

321 321 321

SW1

AC Line Input Fuses

Fiber
Optic

Cables

System
24V
P12

DC Bus
Fuse P8

5 4 3

4

5

2 3 4 5

4

5

4

5

4

5

K1

G1

K2

G2

K3

G3

1

9

13

3
2

PE-A1
Jumper

2

1

2

1

24
V
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O

M

G
ro
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d

24
0V

 N
eu
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N
o 

C
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io
nDirect Screw

Connection

21

T
B

1-
7

1

2

T
B

1-
8

1

2

T
B

1-
9

1

2

24
V

24
V
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O

M
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S
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24
0V
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ot
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 P

ow
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 -
S

w
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d 

24
0V

 N
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P3
Inverter

Power Layer
Interface

Board

EMC
Filter
Board

1
2

6
7

11
12

951 951

PE-A2

P2

P1

T
B

2-
4

T
B

2-
3

T
B

2-
2

T
B

2-
1

S
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nt
 T

rip
 N
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m

al
ly

 O
pe

n
S

hu
nt

 T
rip

 C
om

m
on

User
Provided

P3

L1 L2 L3

CONNECTED
(Default)

Removable at customer
accessible location

AC EMI Cap Harness 

1

2 43

Current
Transformers

DISCONNECTED

2

1

PE-A2

1

2 43

PE-A2

DISCONNECTED

C
O

N
N

E
C

T
E

D
 (

D
ef

au
lt)

R/L1
S/L2
T/L3

R/L1
S/L2
T/L3

Three
Phase
AC
Input

SW3SW2

External
HIM

S/L2

T/L3

PE

-+

DC+

DC-

P14
Fiber

Interface
Board

J6
Inverter Power

Board

Spare Part Cat. No.
SK-R1-EMCFLT1-F8

Spare Part 400/480V Cat. No.
SK-R1-MOV1-CD-F8

Spare Part 400/480V
Cat. No.
SK-R1-SCR1-CD-F8

Spare Part Cat. No.
Current Trans. (1 per)
SK-R1-CNVIFB1-F8

Spare Part Cat. No.
SK-R1-CGDB1-CD-F8

Spare Part Cat. No. SK-R1-XFMR1-F8

Control Transformer Fuses: 400/480V
FU4 700VAC, 8A, IEC 14x51mm
FU5 700VAC, 8A, IEC 14x51mm
FU6 600VAC, 5A, Class CC

Spare Part Cat. No. SK-R1-FUSE2-CD-F8

AC Line Input Fuses: 400/480V
FU1, FU2, FU3
Frame 8 690/700 V 1000A
Spare Part Cat. No.
SK-R1-FUSE1-CD-F8

Converter Wire Harness Cat. No. SK-R1-CNVH1-F8 (10 Harnesses Per)
No DC Bus Fues Harness, Misc. I/O Harness, Power 24V/240V Harness,
Inverter Power Supply Harness, SCR Gate Harness, DC Bus Harness,
CT Sonsor Harness, AC Line Fuse Harness, Transformer Primary Harness,
AC Bus Harness

Cab.
Door
Fan 1

Cab.
Door
Fan 2Cabinet Door Fan Wire Harness Cat. No. SK-R1-FANH1-F8

Cabinet Door Fan (1 Per w/Finger Guard) Cat. No. 20-750-FAN3-F8

4: K (Black)

5: G (White)
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Приложение A        Схемы
 

Принципиальная схема плат инвертора

J1

Power Supply Board

Current
Feedback

P2

P6

P1

Power Control Board

5

1

P1

P3
Fiber-Optic Cable To P3
on Converter Gate Board

Fiber-Optic Cable To P1
on Fiber Interface Board
in Control POD

Power Layer 
Interface Board Direct Screw

Connection

J1
Backplane Board

J1

J2

Gate Board “U”

J1

J2

J1

J2

J5 J3

J2
J4 J3

J4

J2

J6J7

J7 J6

P5 P3 P4

P8

Rating Plug

to  -DC BUS

to  DC BUS MID

to  +DC BUS

240V HOT

240V NEUTRAL

GROUND

24V

24V COM

To Converter
Gate Board TB1

TB1-5
TB1-4
TB1-3
TB1-2
TB1-1

To Heatsink Fan &
Capacitor Bank
Cooling Fan1 & Fan2

+DC

-DC

PE-B

Removable at
Customer Accessible

Location
CM Cap Jumper

ConnectedDisconnected

3

2
3
4

PF755 Frame 8 Inverter Control

To CT1, CT2 & CT3

PE-B

+DC

-DC

PE-B

J4 J3No
Connection

PE-B (DC Bus
Common Mode Caps)
Power Jumper
Default Configurations

Cat. No. Position 11 setting “A” = 
Disconnected with jumper plugged in at J4

Direct Screw
Connection

Direct Screw
Connection
(5 places)

Direct Screw
Connection
(3 places)

5 111 44

ConnectedDisconnected
Cat. No. Position 11 setting “J” = 

Connected with jumper plugged in at J3

Direct Screw
Connection
(3 places)

Direct Screw
Connection
(3 places)

Direct Screw
Connection
(3 places)

Gate Board “V”

Gate Board “W”

Inverter Ribbon
Cable Spare
Part Cat. No.
SK-R1-ICBL1-F8

Gate Board (1 Per)
Spare Part Cat. Nos.
400V 770A, 480V 740A
SK-R1-IG1-C770D740
400V 567A, 480V 545A
SK-R1-IG1-C567D545

Fiber-Optic Cable (1 Per)
Spare Part Cat. No.
20-750-FCBL1-F8

Spare Part Cat. No.
SK-R1-PINT1-F8

Spare Part Cat. No.
SK-R1-IB1-F8

Spare Part Cat. No.
SK-R1-PC1-F8

400/480V
Spare Part Cat. No.
SK-R1-PWRS1-CD-F8

Fiber-Optic Transceiver
(1 Per)
Spare Part Cat. No.
SK-R1-FTR-F8

Rating Plug Spare Part
Cat. Nos.
400V 770A, 480V 740A
SK-R1-IR1-C770D740
400V 750A, 480V 710A
SK-R1-IR1-C750D710
400V 650A, 480V 617A
SK-R1-IR1-C650D617
400V 567A, 480V 544A
SK-R1-IR1-C567D545
400V 540A, 480V 485A
SK-R1-IR1-C540D485
400V 460A, 480V 430A
SK-R1-IR1-C460D430

Heatsink Fan
Spare Part Cat. No.
SK-R1-FAN1-F8

Cap. Bank Cooling Fans
Spare Part Cat. No.
SK-R1-FAN2-F8
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Схемы        Приложение A
 

Принципиальная схема силовой части инвертора
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Приложение A        Схемы
 

Принципиальная схема трансформатора блока управления

50/
60 Hz H1

H2

H3

H4

H5

X2

X1

240V

380 / 415V
440 / 480V

575 / 600V

690V
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Приложение B

Соединения печатных плат

Введение В этой главе содержатся схемы сигнальных соединений между печатными 
платами преобразователя. 

Тема Страница

Соединения плат инвертора, схема 1 216

Соединения плат инвертора, схема 2 217

Соединения плат управления, схема 1 218

Соединения плат управления, схема 2 219
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Приложение B        Соединения печатных плат
 

Соединения плат инвертора, схема 1

Power
Supply
Board

8AV2I+8A
B8,B9 DGND
A9 -12V

A10

B8,B9
A9

A10-12V
DGND
-12V

EEGND
EE3.3V
EE SK

B10,B11
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EEGND
EE D1
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FAN CTRL
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PWRCOM

A27
B27
A28
B28
A29
B29
A30
B30
A31
B31
A32
B32

PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PS NTC
PS ID

BUS POS
BUS MID
BUS NEG
BUS GND

DGND
W NEG

W POS
IU GND

IU FB
IV GND
IV FB

IW GND
IW FB

IGND GND
IGND FB

DGND

A28
B28
A29
B29

A28
B28
A29
B29

A30
B30
A31
B31
A32,B32

A30
B30
A31
B31

A32,B32

B25
A26,A27
B26

B25
A26,A27

B26
B27 B27

+24V

+24V

+24V

-24V

-24V

-24V

SYS24V
SYS24COM
SYS24V

SYS24COM
SYS24V

SYS24COM
SYS24V

SYS24COM
SYS24V

SYS24COM
SYS24V

SYS24COM
SYS24V

SYS24COM
SYS24V

SYS24COM

BUS POS
BUS MID
BUS NEG
BUS GND

PS NTC
/PS 480V

PWRCOM
PWRCOM

PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM
PWRCOM

-24V
+24V

+24V
-24V
+24V
-24V
+24V

+24V

+24V

-24V

-24V

-24V

EE CS

DGND
DGND
DGND
DGND
DGND
DGND
DGND
DGND

EEPROM
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Соединения плат инвертора, схема 2

Power
Layer

Interface
Board

P5 A25
B25
A26
B26

26
25
24
23
22
21
20
19
18
17
16
15
14
13
12
11
10
9
8
7
6
5
4
3
2
1PWR COM

GATE W+

-24V

GATE W-

GATE V-
GATE V+
GATE U-
GATE U+
ID COM

-24V

ID V

ID W

PWRCOM

ID U
-24V

PWRCOM
NTC W-
NTC W+

PWRCOM

NTC V+

-24V

NTC V-

-24V
PWRCOM

NTC U-
NTC U+

J7

VMID FB
DGND

PH U NTC
PH V NTC
PH W NTC

DGND
AIR TEMP

FLOW SNSR
GATE ID U
GATE ID V

GATE ID W
DGND

SP AIN1
PWR SUP NTC

ISCALE ID
DGND

DGND
VBUS GND
VBUS FB

VMID GND
B3
A4
B4
A5

B3
A4
B4
A5

B5
A6
B6
A7
B7
A8

B5
A6
B6
A7
B7
A8

B8
A9
B9
A10

B8
A9
B9

A10
B10
A11,B11

B10
A11,B11

A1,B1
A2
B2
A3

A1,B1
A2
B2
A3

Gate
Board
Cable

IOC U POS
DGND

IOC U NEG

A12
B12,B13
A13
A14

A12
B12,B13

A13
A14IOC V POS

DGND
IOC V NEG
IOC W POS

DGND
IOC W NEG

B14,B15
A15
A16
B16,B17
A17

B14,B15
A15
A16

B16,B17
A17

BLWR PS UV
BULK PS UV
LOC PS UV
SYS PS UV

A18
B18
A19
B19

A18
B17
A18
B19

02A02A SYS PS OC
DGND

BLWR SPD
FAN1 SPD
FAN2 SPD

B20
A21
B21
A22

B20
A21
B21
A22

LEM PD0
LEM PD1
480/690V

RP ID0
RP ID1
RP ID2

B22
A23
B23
A24
B24
A25

B22
A23
B23
A24
B24
A25

RP ID3
DGND

SP DIO 1
DGND

SP DIO 2
SP DIO 3
DGND

SP DIO 4
SP DIO 5

DGND
SP DIO 6

A28
A29
B29,B30

A28
A29

B29,B30
A30
A31
B31,B32
A32

A30
A31

B31,B32
A32

B25
A26
B26
A27

B25
A26
B26
A27

82B,72B82B,72B

A27
B27
A28
B28

A29
B29
A30
B30

A31
B31
A32
B32

ID COM

ID V

ID W

ID U
NTC W-
NTC W+

NTC V+
NTC V-

NTC U-
NTC U+

GATE W+
GATE W-

GATE V-
GATE V+
GATE U-
GATE U+

DGND

J1

Power
Control
Board
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Соединения плат управления, схема 1

Backplane

HIM

Option
Modules

2,4
1,3 I_24V_RET

+I_24V
1,3
2,4

5,6 DGND
7,8 DGND
9,10
11,12

5,6
7,8

9,10
11,12

+12V
+12V
+12V

DGND
-12V

DGND
/MR_CNTR
CNTR_CLK

13,14
15,16
17,18
19,20
21
22
23
24

13,14
15,16
17,18
19,20

21
22
23
24

RxD11+
TxD11+
RxD11-
TxD11-
DGND

SPI_STS_CLK
/SPI_STS_SHFT_LD

SPI_FLT_DO

25
26
27,28
29
30
31

25
18

27,28
29
30
31

SPI_STS_DI 2323
SPI_FLT_LATCH

FO_EE_CLK
SPI_FLT_CLK
FO_EE_DATA

33
34
35
36

33
34
35
36

83,7383,73 DGND
RxD1+
TxD1+
RxD1-
TxD1-

39
40
41
42

39
40
41
42

DGND
RxD2+
TxD2-
RxD2-
TxD2+
DGND

43,44
45
46
47
48
49,50

43,44
45
46
47
48

49,50

DPI
Mini-DIN 5

4
3
2
1

5
4
3
2
1

+12V

DGND

CAN LO

CAN HI

6
7
8

6
7
8

+12V

DGND

DGND

DGND

Fiber
Interface

Board

Main
Control

P12

J11

J4

J6

J5

J1

J5

J2, J3, J4

All faceplate plug/
header interfaces 
should have TBx 

reference designators

J1

J16
Internal Stirring 

Fan

10
23
Shield
5,18
4,17

5
4
3
2
1+12V

DGND
SHIELD
CAN LO
CAN HI

1
2
3
4
5

I_24V_RET
+I_24V
+12V

DGND
-12V

6
7 /AUX_OK

Shield

7,8,9,10

2,4
1,3
5,6

11,12
13,14
15,16
18
17
20
19
22
21
24
23
26
25
28
27
30
29
32,31
34
33
36
35
38
37
40
39
42,41
44
43
46
45
48
47
50
49
52,51
54
53
56
55
58
57
60
59
62
61
64
63

+I_24V
I_24V _RET

DGND
+12V

DGND
-12V

DGND
SAFE VCC
/FLT STS
HLTH STS
/SAFE ENA
/HOST_ENA

C EVNT
/RESET

IEEE_INT
/PWRDWN

S EVNT
BUS4
BUS5
BUS6
DGND
S3DIN1

CAN LO

S3CLK1+

CAN HI

S3DIN2

/AUX OK

S3DOUT1

S3CLK1-

S3DOUT2
S3CLK2+
S3CLK2-

DGND
S2DIN1

S2CLK1+

S2DIN2

S2DOUT1

S2CLK1-

S2DOUT2
S2CLK2+
S2CLK2-

DGND
S1DIN1

S1CLK1+

S1DIN2

S1DOUT1

S1CLK1-

S1DOUT2
S1CLK2+
S1CLK2-
SLOT0

SAFE VCC STS

2,4
1,3
5,6
7,8,9,10
11,12
13,14
15,16
18
17
20
19
22
21
24
23
26
25
28
27
30
29
32,31
34
33
36
35
38
37
40
39
42,41
44
43
46
45
48
47
50
49
52,51
54
53
56
55
58
57
60
59
62
61
64
63

+I_24V
I_24V_RET

DGND
+12V

DGND
-12V

DGND
SAFE VCC
/FLT STS

HLTH STS
/SAFE ENA
/HOST ENA

SAFE VCC STS
C EVNT
/RESET

IEEE_INT
/PWRDWN

S EVNT
BUS4
BUS5
BUS6
DGND
SxDIN1

CAN LO

SxCLK1+

CAN HI

SxDIN2

MAC ID 2

SxDOUT1

SxCLK1-

SxDOUT2
SxCLK2+
SxCLK2-
DGND

FDBK PA+

FDBK PB+

FDBK SA+

FDBK PA-

FDBK PB-

FDBK SA-
FDBK SB+
FDBK SB-

DGND
SLOT0

SLOT 1

MAC GND

PWR_ENC_1

PWR_ENC_2

/AUX OK
MAC VCC
MAC ID 1
MAC ID3

RxD3+
TxD3+
RxD3-
TxD3-
DGND
RxD4+
TxD4-
RxD4-
TxD4+
DGND
RxD5+
TxD5+
RxD5-
TxD5-
DGND

RxD7+
TxD7+
RxD7-
TxD7-
DGND
RxD8+
TxD8+
RxD8-
TxD8-
DGND
RxD9+
TxD9+
RxD9-
TxD9-
DGND

RxD10+
TxD10+
RxD10-
TxD10-
DGND

MCB_TST_P3.3V_SW
FIB_P3.3V

MCB_TST_P3V3_FDBK
SPARE

39
40
41
42

39
40
41
42

43,44
45
46
47
48
49,50

43,44
45
46
47
48

49,50

57
58
59
60

57
58
59
60

61,62
63
64
65
66
67,68

61,62
63
64
65
66

67,68

39
40
41
42

39
40
41
42

91,92
93
94
95
96
97,98

91,92
93
94
95
96

97,98

51
52
53
54

51
52
53
54

65,5565,55

45
46
47
48

45
46
47
48
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Соединения плат управления, схема 2

Option
Modules

BackplaneMain
Control

J3

All faceplate plug/
header interfaces 
should have TBx 

reference designators

J1

J5

J2, J3, J4

J1

1
2
3
4
5

I_24V _RET
+I_24V
+12V

DGND
-12V

6
7 /AUX_OK

Shield

7,8,9,10

2,4
1,3
5,6

11,12
13,14
15,16
18
17
20
19
22
21
24
23
26
25
28
27
30
29
32,31
34
33
36
35
38
37
40
39
42,41
44
43
46
45
48
47
50
49
52,51
54
53
56
55
58
57
60
59
62
61
64
63

+I_24V
I_24V _RET

DGND
+12V

DGND
-12V

DGND
SAFE VCC
/FLT STS
HLTH STS
/SAFE ENA
/HOST_ENA

C EVNT
/RESET

IEEE_INT
/PWRDWN

S EVNT
BUS4
BUS5
BUS6
DGND
S3DIN1

CAN LO

S3CLK1+

CAN HI

S3DIN2

/AUX OK

S3DOUT1

S3CLK1-

S3DOUT2
S3CLK2+
S3CLK2-

DGND
S2DIN1

S2CLK1+

S2DIN2

S2DOUT1

S2CLK1-

S2DOUT2
S2CLK2+
S2CLK2-

DGND
S1DIN1

S1CLK1+

S1DIN2

S1DOUT1

S1CLK1-

S1DOUT2
S1CLK2+
S1CLK2-
SLOT0

SAFE VCC STS

2,4
1,3
5,6
7,8,9,10
11,12
13,14
15,16
18
17
20
19
22
21
24
23
26
25
28
27
30
29
32,31
34
33
36
35
38
37
40
39
42,41
44
43
46
45
48
47
50
49
52,51
54
53
56
55
58
57
60
59
62
61
64
63

+I_24V
I_24V _RET

DGND
+12V

DGND
-12V

DGND
SAFE VCC
/FLT STS
HLTH STS
/SAFE ENA
/HOST_ENA

SAFE VCC STS
C EVNT
/RESET

IEEE_INT
/PWRDWN

S EVNT
BUS4
BUS5
BUS6
DGND
SxDIN1

CAN LO

SxCLK1+

CAN HI

SxDIN2

MAC ID 2

SxDOUT1

SxCLK1-

SxDOUT2
SxCLK2+
SxCLK2-
DGND

FDBK PA+

FDBK PB+

FDBK SA+

FDBK PA-

FDBK PB-

FDBK SA-
FDBK SB+
FDBK SB-

DGND
SLOT0

SLOT 1

MAC GND

PWR_ENC_1

PWR_ENC_2

/AUX OK
MAC VCC
MAC ID 1
MAC ID3
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Указатель

Б
балансировочные резисторы конденсаторов

снятие 142
установка 143

боковые токоведущие шины ЗПТ
снятие 166
установка 173

В
вентилятор на дверце (отсек дополнительного 

оборудования)
снятие 201
установка 202

вентилятор на дверце шкафа (отсек 
преобразователя)

снятие 197
установка 198

вентилятор радиатора
осмотр 30

верхняя панель кабельного канала (отсек 
преобразователя)

снятие 196
установка 196

возврат в рабочее положение
отсек управления 65

впускная решётка вентилятора радиатора
осмотр 30
снятие 129
установка 129

выводы управления затворами
измерение сопротивления 34

выпрямитель
снятие 118
установка 121

вытяжной канал (отсек преобразователя)
снятие 195
установка 195

Г
гибкие шины биполярных транзисторов с 

изолированным затвором
снятие 144
установка 145

главная плата управления
каталожный номер 37
номер детали 37
снятие 43
установка 44

Д
датчик тока (выпрямителя)

снятие 78
установка 81

датчики тока (инвертора)
снятие 133
установка 135

дроссель ЗПТ
снятие 178
установка 180

Ж
жгут проводов (инвертора) 180

снятие 180
установка 183

жгут проводов блока питания (инвертора)
снятие 95
установка 96

жгут проводов датчиков тока 
(выпрямителя) 76

снятие 76
установка 77

жгут проводов контроля сетевого фильтра
снятие 98
установка 99

жгут проводов контроля срабатывания 
сетевых предохранителей

снятие 70
установка 71

жгут проводов отключения ЗПТ
снятие 115
установка 115

жгут проводов первичной цепи 
трансформатора блока управления

снятие 109
установка 112

жгут проводов питания 24 В/240 В
снятие 104
установка 109

жгут проводов сетевого питания
снятие 97
установка 98

жгут проводов шины ЗПТ
снятие 74
установка 76

И
измерение сопротивления

выводы управления затворами 34
инструменты для технического 

обслуживания 15
интерфейсная плата силовой части

снятие 151
установка 153
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Указатель
 

К
кабели отсека управления

снятие 39
установка 40

каталожный номер
главная плата управления 37
отсек управления 37

компоненты выпрямителя
номера деталей 58

компоненты инвертора
номера деталей 123

компоненты корпуса отсека дополнительного 
оборудования

номера деталей 199
компоненты корпуса преобразователя

номера деталей 193
компоненты отсека управления

номера деталей 37

Л
левая крышка (выпрямителя)

снятие 62
установка 62

лоток внутренних циркуляционных 
вентиляторов (инвертора)

снятие 128
установка 128

М
меры предосторожности 14
модуль номинального тока

снятие 149
установка 151

Н
нижняя крышка на входе вентилятора 

радиатора (инвертора) 191
снятие 191
установка 192

нижняя панель кабельного канала (отсек 
дополнительного оборудования)

снятие 204
установка 204

номер детали
главная плата управления 37

номера деталей
компоненты выпрямителя 58
компоненты инвертора 123
компоненты корпуса отсека дополнительного 

оборудования 199
компоненты корпуса преобразователя 193
компоненты отсека управления 37

О
объединительная плата (инвертора)

снятие 159
установка 161

оптоволоконный кабель
снятие 41
установка 42

осмотр
компоненты 30

отключение
питание 19

отсек управления 78
возврат в рабочее положение 65
каталожный номер 37
поворачивание 63
снятие 39, 45
установка 39, 48

П
панель рубильника (отсек дополнительного 

оборудования)
снятие 199
установка 200

передняя крышка (инвертора)
снятие 132
установка 133

плата блока питания
снятие 153
установка 155

плата оптоволоконного интерфейса
снятие 49
установка 55

плата управления затворами (выпрямителя)
снятие 116
установка 117

плата управления затвором (инвертора)
снятие 147
установка 148

плата управления питанием
снятие 156
установка 158

плата ЭМС-фильтра (выпрямителя)
снятие 68
установка 69

плоские кабели плат управления затворами 
(инвертора)

снятие 145
установка 147

поворачивание
отсек управления 63

помехоподавляющие конденсаторы
снятие 162
установка 165
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Указатель
 

правая крышка, без отсека управления 
(выпрямителя)

снятие 63
установка 63

предохранители первичной цепи 
трансформатора блока управления

снятие 66
установка 66

предохранитель
тесты 34

предохранитель вторичной цепи 
трансформатора блока управления

снятие 67
установка 67

программные средства 15
прокладка канала (выпрямителя)

снятие 121
установка 121

прокладка радиатора (выпрямителя)
снятие 94
установка 95

С
сетевой фильтр

снятие 99
установка 101

сетевые предохранители
снятие 72
установка 74

снятие 76, 127, 180, 191
балансировочные резисторы конденсаторов 142
боковые токоведущие шины ЗПТ 166
вентилятор на дверце (отсек дополнительного 

оборудования) 201
вентилятор на дверце шкафа (отсек 

преобразователя) 197
верхняя панель кабельного канала (отсек 

преобразователя) 196
впускная решётка вентилятора радиатора 129
выпрямитель 118
вытяжной канал (отсек преобразователя) 195
гибкие шины биполярных транзисторов с 

изолированным затвором 144
главная плата управления 43
датчик тока (выпрямителя) 78
датчики тока (инвертора) 133
дроссель ЗПТ 178
жгут проводов блока питания (инвертора) 95
жгут проводов контроля сетевого фильтра 98
жгут проводов контроля срабатывания сетевых 

предохранителей 70
жгут проводов отключения ЗПТ 115
жгут проводов первичной цепи трансформатора 

блока управления 109
жгут проводов питания 24 В/240 В 104
жгут проводов сетевого питания 97

жгут проводов шины ЗПТ 74
интерфейсная плата силовой части 151
кабели отсека управления 39
левая крышка (выпрямителя) 62
лоток внутренних циркуляционных вентиляторов 

(инвертора) 128
модуль номинального тока 149
нижняя панель кабельного канала (отсек 

дополнительного оборудования) 204
объединительная плата (инвертора) 159
оптоволоконный кабель 41
отсек управления 39, 45
панель рубильника (отсек дополнительного 

оборудования) 199
передняя крышка (инвертора) 132
плата блока питания 153
плата оптоволоконного интерфейса 49
плата управления затворами (выпрямителя) 116
плата управления затвором (инвертора) 147
плата управления питанием 156
плата ЭМС-фильтра (выпрямителя) 68
плоские кабели плат управления затворами 

(инвертора) 145
помехоподавляющие конденсаторы 162
правая крышка, без отсека управления 
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Introduction_Catagory Types

		This tab summarizes Rockwell Automation Global Sales and Marketing preferred printing standards. It also provides guidance on whether a publication should be released as JIT (print on demand) or if it requires an RFQ for offset printing.
Find your publication type in the first section below. Use the assigned Printing Category information to determine the standard print specifications for that document type. The Printing Categories are defined below the Publication Type section. Note there may be slightly different print specifications for the categories, depending on the region (EMEA or Americas).
For more information on Global Sales and Marketing Printing Standards, see publication RA-CO004 in DocMan.

		Publication Type and Print Category

		Publication Type		Off Set Print Category Spec. (See table below)		JIT Spec. (See table below)		Description		Order Min **		Order Max **		Life Cycle Usage / Release Option

		AD		NA - Puttman		NA		Advertisement Reprint Colour		NA		NA		Presale / Internal

		AP		A3		D2		Application Solution or Customer Success Story		5		100		Presale / External

		AR		NA		NA		Article/Editorial/Byline		NA		NA		Presale / Internal

								(press releases should not be checked into DocMan or printed)

		AT		B3, B4		D5		Application techniques		5		100		Presale / External

		BR		A2 Primary, A1		NA		Brochures		5		100		Presale / External

		CA		C2 Primary, C1		NA		Catalogue		1		50		Presale / External

		CG		NA		NA		Catalogue Guide		1		50		Presale / External

		CL		NA		NA		Collection		5		50		Presale / External

		CO		A5, A6, A9		D5		Company Confidential Information		NA		NA		NA / Confidential

		CP		E-only		E-only, D5		Competitive Information		5		50		NA / Confidential

		DC		E-only		E-only		Discount Schedules		NA		NA		Presale / Internal

		DI		A1, A3		NA		Direct Mail		5		100		Presale / Internal

		DM		NA		NA		Product Demo		5		50		Presale / Internal

		DS		B3		D5		Dimensions Sheet		1		5		Post / External

		DU		B3		D5		Document Update		1		5		Post / External

		GR		B2		D6		Getting Results		1		5		Post / External

		IN		B3 Primary, B2		D5, D6		Installation instructions		1		5		Post / External

		LM		NA		NA		Launch Materials		5		50		Presale / Internal

		PC		B3		D5		Packaging Contents

		PL		E-only primary, B3		E-only		Price List		5		50		Presale / Internal

		PM		B2		D6		Programming Manual		1		5		Post / External

		PP		A3		D1		Profile (Single Product or Service). NOTE: Application Solutions are to be assigned the AP pub type.		5		100		Presale / External

		QR		B2 primary, B3, B5		D5, D6		Quick Reference		1		5		Post / External

		QS		B2 primary, B3, B5		D5, D6		Quick Start		1		5		Post / External

		RM		B2		D5, D6		Reference Manual		1		5		Post / External

		RN		B3		D5		Release Notes		1		5		Post / External

		SG		B1 Primary, B4		D5, D6		Selection Guide Colour		5		50		Presale / External

		SG		B2		D5, D6		Selection Guide B/W		5		50		Presale / External

		SP		A1, A2, A3, A4		NA		Sales Promotion NOTE: Service profiles are to be assigned the PP pub type.		5		100		Presale / Internal

		SR		B2, B3		D5, D6		Specification Rating Sheet		5		100		Presale / External

		TD		B2 Primary B3, B4, B5		D5, D6		Technical Data		5		50		Presale / External

		TG		B2, B3		D6		Troubleshooting Guide		1		5		Post / External

		UM		B2 Primary, B4		D6		User Manual B/W		1		5		Post / External

		WD		B3		D5		Wiring Diagrams / Dwgs		1		5		Post / Internal

		WP		B3 Primary, B5		D5		White Paper		5		50		Presale / External

		** Minimum order quantities on all JIT items are based on the publication length. **

		Publication length		Minimum Order Quantity

		77 or more pages		1 (no shrink wrap required)

		33 to 76 pages		25

		3 to 32 pages		50

		1 or 2 pages		100

		Pre-sale / Marketing		All paper in this category is White Brightness, 90% or better. Opacity 90% or better

		Category		Color Options		AP, EMEA Paper Requirements		Canada, LA, US Paper Requirements

		A1		4 color		170 gsm  2pp		100# gloss cover, 100# gloss text

		A2		4 color		170 gsm  , folded, 4pp		100# gloss cover, 80# gloss text

		A3		4 color		Cover 170 gsm  with           Body 120 gsm, > 4pp		80# gloss cover, 80# gloss text

		A4		2 color		170gsm Silk – 120gsm Silk		80# gloss cover, 80# gloss text

		A5		2 color		170gsm Silk – 120gsm Silk		80# gloss cover, 80# matt sheet text

		A6		1 color		170gsm Silk – 120gsm Silk		80# gloss cover, 80# matt sheet text

		A7		4 color cover
2 color text
Selection Guide		Category being deleted		10 Point Cover C2S
50# matte sheet text

		A8		4 color cover		Category being deleted		50# matte sheet text, self cover

				2 color text

				Selection Guide

		A9		2 color		100gsm bond		50# matte sheet text, self cover

				Selection Guide

				Gray shading indicates Obsolete Print Catagories

		Post Sale / Technical Communication

		Category		Color Options		AP, EMEA Paper Requirements		Canada, LA, US Paper Requirements

		B1		4 color cover		270gsm Gloss 100gsm bond		10 Point Cover C2S

				2 color text				50# matte sheet text

		B2		1 color		160gsm Colortech & 100gsm Bond		90# Cover
50# matte sheet text

		B3		1 color		100gsm bond		50# matte sheet text, self cover

		B4		2 color		160gsm Colortech & 100gsm Bond		90# Cover
50# matte sheet text

		B5		2 color		100gsm bond		50# matte sheet text, self cover

		Catalogs

		Category		Color Options		AP, EMEA Paper Requirements		Canada, LA, US Paper Requirements

		C1		4 color cover		270gsm Gloss 90gsm silk		10 Point Cover C2S

				4 color text				45# Coated Sheet

		C2		4 color cover		270gsm Gloss 80gsm silk		10 Point Cover C2S

				2 color text				32#-33# Coated Sheet

		JIT / POD		All paper in this category is White Brightness, 82% or better.  Opacity 88% or better

		Category		Color Options		AP, EMEA Paper Requirements		Canada, LA, US Paper Requirements

		D1		4 color		170gsm white silk		80# gloss cover, coated 2 sides

		D2		4 color		120gsm white silk		80# gloss text, coated 2 sides, self cover

		D3		4 color		Cover 170gsm  with           Body 120gsm		80# gloss cover, 80# gloss text coated 2 sides

		D4		1 color		160gsm tab		90# index

		D5		1 color		80gsm bond		20# bond, self cover

		D6		1 color		Cover 160gsm tab with Body 80gsm bond		90# index, 20# bond

		D7		2 color		160gsm tab		90# index

		D8		2 color		80gsm bond		20# bond, self cover

		D9		2 color		Cover 160gsm tab with Body 80gsm bond		90# index, 20# bond

		D10		Combination: 4 color cover, with 2 color body		Cover 160gsm with           Body 80gsm		90# index, 20# bond

				Gray shading indicates Obsolete Print Catagories

		Just In Time (JIT) or Off Set (OS)?

		Use these guidelines to determine if your publication should be JIT (just in time/print on demand) or if it would be more economical to print OS (offset/on a press). OS print jobs require an RFQ (Request For Quote) in US. If your job fits into the “Either” category, an RFQ is recommended, but not required. In the US, RA Strategic Sourcing will discourage or reject RFQs for jobs that fall within the JIT category. Guidelines differ for black & white and color printing, so be sure to check the correct tables.

		Black & White Printing

		Color Printing

		Color Printing





Print Spec Sheet

		JIT Printing Specifications				RA-QR005G-EN-P  -  3/29/2010

		Printing Specification		YOUR DATA HERE		Instructions																																				NO

		(required) Category:		D6		Select Print Category A,B,C or D from category list, on "Introduction_Catagory Types" tab																														11” x 17”				LOOSE -Loose Leaf		YES		Pre-sale / Marketing				TOP

		(required) Finished Trim Size Width:		A4 (8 ¼” x 11 ¾”) (210 x 297 mm)																																8.5” x 11”				PERFECT - Perfect Bound				A1				LEFT

		(required) Publication Number :		750-TG001A-RU-P		Sample: 2030-SP001B-EN-P																														3” x 5”				SADDLE - Saddle Stitch				A2				RIGHT				CORNER

		Use Legacy Number		NO		YES or NO																														18” x 24” Poster				PLASTCOIL - Plastic Coil (Coil Bound)				A4				BOTTOM				SIDE

		Legacy Number if applicable:				Sample Legacy Number: 0160-5.33																														24” x 36” Poster				STAPLED1 -1 position				A3

		Publication Title:		PowerFlex 750-Series AC Drives Frame 8 Hardware Service Manual (Russian)		Sample: ElectroGuard Selling Brief
80 character limit - must match DocMan Title																														36” x 24” Poster				STAPLED1B - bottom 1 position				A5

		(required) Business Group:		Marketing Commercial		As entered in DocMan																														4” x 6”				STAPLED2 - 2 positions				A6

		(required) Cost Center:		19010		As entered in DocMan - enter number only, no description. Example - 19021		CMKMKE CM Integrated Arch - 19021
CMKMKE Market Access Program - 19105																												4.75” x 7” (slightly smaller half-size)				THERMAL - Thermal bound (Tape bound)				A7

		Binding/Stitching:		PERFECT - Perfect Bound		Review key on right...		Saddle-Stitch Items 
All page quantities must be divisible by 4.
Note: Stitching is implied for Saddle-Stitch - no need to specify in Stitching Location.
80 pgs max. on 20# (text and cover)
76 pgs max. on 20# (text) and 24# (cover)
72 pgs max. on 24# (text and cover)

Perfect Bound Items
940 pgs max. w/cover (90# index unless indicated otherwise)
70 pgs. min. for spine without words
200 pgs min. for spine with words 

Plastcoil Bound Items
530 pgs max. of 20# (if adding cover deduct equivalent number of pages to equal cover thickness) (90# index unless indicated otherwise)

Tape Bound Items
250 pgs max. on 20# no cover
240 pgs max. w/cover (90# index unless indicated otherwise)																												4.75” x 7.75”				THERMALO - Thermal Bound (Tape bound - offline)				A8

		(required) Page Count of Publication:		228		Total page count including cover																														5.5” x 8.5” (half-size)								A9

		Paper Stock Color:		White		White is assumed.  For color options contact your vendor.																														6” x 4”								Post Sale / Technical Communication

		Number of Tabs Needed:				5 tab in stock at RR Donnelley																														7.385” x 9” (RSI Std)								B1

		Stitching Location:		SIDE		Blank, Corner or Side																														8.25” x 10.875”								B2

		Drill Hole YES/NO		YES		All drilled publications use the 5-hole standard, 5/16 inch-size hole and a minimum of ¼ inch from the inner page border.																														8.25” x 11” (RA product profile std)								B3						None

		Glue Location on Pad:				Glue location on pads																														8.375” x 10.875								B4						Half or V or Single Fold

		Number of Pages per Pad:				Average sheets of paper.. 25, 50 75,100 Max																														9” x 12” (Folder)								B5						C or Tri-Fold

		Ink Color				One color assumes BLACK / 4 color assume CMYK / Indicate PMS number here…																														A4 (8 ¼” x 11 ¾”) (210 x 297 mm)								Catalogs						DbleParll

		Used in Manufacturing:		NO																																A5 (5.83” x 8.26”) (148 x 210 mm)								C1						Sample

		Fold:				Review key on right...																																												Short (must specify dimensions between folds in Comments)

		Comments:																																										C2						Z or Accordian Fold

		Part Number:																																										JIT / POD						Microfold or French Fold - designate no. of folds in Comments - intended for single sheet only to be put in box for manufacturing

																																												D1						Double Gate

																																												D2

								Folds
Half, V, Single                 C or Tri





Dble Parll





Z or Accordian                        Microfold or French






Double Gate

 



Short Fold																																				D3

																																												D4

																																												D5

																																												D6

																																												D7

																																												D8

																																												D9
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